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EL CATALAN 
SERRALLONGA, , 


Y VANDOS DE BARCELONA. 


DE DON ANTONIO COELLO, -. 
de D. Francifto de Roxas, y de Luis Velez de Guevara. 
HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 2 


El Duque de Cardona. e 
- Donfuan de Serrallonga.  *,* 
Don Carlos Torrellas, y? 
Fadri de Sau y Vandolero. *y 


JORNADA 


Salen Serrallonga , y Alcaravan , Graciofo. 
Serr. Uele ya mi padre> Alcar. Si, 
e E ya le fue , pierde el: cuidado. 
Serr. Mira fi hay algun criado, 

- que nos Oiga por ai. 
¡Alcar. Ninguno te puede oir; 
qué pretendes, 0 qué quieres ? 
Serr. Oy moriran los Caderes: ap. 
cierra y y buelvete a falir. 
¡Álcar. Por que? Serr. No replique aqui 
- tu ignorancia. Alcar. Bien eltá; 
- VOyme, y Cierro. 
Serr. Nadie ya hi: 
nos puede eftorvar: Fadri, 

lalir puedes ; donde eftás > 
Abre una puerta , y fale Fadri de Sau, 

Vandolero. 
Fad. Aquií eftoy , y [algo “20r2. 
Serr. Ya de declararme es hora. 
Fad, Confulo eftoy. Serr. Si eftarás, 
que mi recato ocafiona | 
qualquier duda. Fad. Yo he llegado 


Vaft. 


7] 


Doña fuana Torrellas.  y* 
Flora, Criada. Es 
% Don Bernardo, Barba. ¿Y 
*- Alcaravan, Graciofo.  *x 


€ === RARAS 


El Veguer. - 
Un Alcayde. 
Unos Prefos. 
Soldados. 


KA *% 


PRIMERA. 


-= (0 Serrallonga! ) llamado 

de ti, dentro en Barcelona, 

el peligro atropellando, 

que ya pudiera temer, 

Í aqui me llegafle a ver 

Ja Jufticia , de quien ando. 

en los. montes elcondido, . 

foragido ,. y: Vandolero. 
Serr. Ya. tu: rielgo confidero, 

por eflo el recato ha fido, 

con que te encerré en mi cala, 

para que nadie te vielle: 

nadie te ha viíto. Fad. No celle 

tu emprefía , qué es lo que pafía 2 

qué tienes > que ha [ucedido > 

para qué aqui me has llamado > 

qué novedad te ha obligado > 

qual ocafion te ha movido ? 
Serr. A un empeño vás conmigo. 
Fad. Es de honor, 0 amor? Serr.De todo. 
Fad. Pues qué intentas? Serr.Bulcar modo.. 
Fad. Con quien le hallarás? Serr.Contigo. 

Fad» 


E El Catalan Serrallonga, | 
Fad. Es grande la cauía > Serr.-Es mucha. fobre ciertas diferencias, | 
Fad. Pues declarate. Serr. Si hare. que quiere mi honor. que calle, 
Fad. A quien? Serr. A un amigo. que aunque efta fana la herida, 
Fad, A fe? le. ven algunas feñales, 

pues habla conmigo. Serr. Elcucha. que hacen fealdad en el roftro, 


Ya fabes, y labe el mundo 
los vandos , y enemiftades, 
con que Narros, y Caderes 
a Barcelona en dos partes 
dividieron algun tiempo, 

de cuyo fuego, en la (langre 
heredado , entre cenizas 
algunas centellas arden. 

De eflte cafi muerto ardor, 
de eltos ya tibios bolcanes, 
y de efte ya elado incendio, 
dura en mis venas conítante 
alguna reliquia en odios, 
que heredée de mi linage, 
que de los Narros antiguos 
figuio las parcialidades. 
Primero efta enemiftad, 

con los afectos neutrales, 
como fufpenía, en mi pecho 
vivio fin exercitarle; 

que eftando el odio fin ufo, 
y el rencor fin declararle, 
fin laber yo para que, 

le tuvo el alma conltante, 
como guardado en mi pecho, 
- para quando me importalle: 
bien como el [eco antubion 
del rayo , que defpues fale 
en fuego, porque violento 
“tantas regiones taladre,, 

que efta dentro de.la nube 
antes que fe aparte, y quaje 
la fequedad , fin fer rayo 
entonces , fino una facil 
materia , que eftá diípuelta 
para ferlo quando nace. 
Elto fue mientras vivimos 

( por el guíto de mi padre 
Bernardo de Serrallonga ) 

en efla Aldéa, que yace 
a-la falda de efle monte, 
dos leguas de aqui diftanté.. 
Mas vinieado a Barcelona 

- (aquí empiezan mis pelares ) 


aunque a fu lalud no agravien. 
Mas que importa que lo diga > 


digalo yo miímo, y pafle 

la verguenza de ofenderme 
por foborno de vengarme. 
En fin, Don Felix Torrellas, 
un Cavallero cobarde 


(que quien le atreve á un honor 


no fabe bien lo que vale) 
fobre detener acalo 
una pelota (los lances, 


aunque no los buífque el cuerdo, 


fu deldicha fe los trae) 
tuvo palabras conmigo, 
que vinieron a enlazaríe 

en agravios, pues Don Felix 
alzó la pala arrogante. 
Yo::- No mas, no mas aora, 


que hafta que á vengarme palle, . 


cada vez que lo refiero 

en la fenda de mis males, 

he de rodear mi ofenÍa, 

y he de echar por otra parte. 
En fin, yo furiolo , y ciego 
(delde aqui puede contarle ) 
faco el acero ofendido, 

y antes de delembaynarle, 

ya eltaba muerto Don Felix; 
porque tiene calidades 

la elpada del ofendido 

de rayo, que en un ¡nftante, 
arde relampago , trueno, 


nace, fuena, alumbra, y partes 


No tanto quando el Enero 
tiñe el cabello a los fauces, 
baxan lluvias de la nube, 
que es baxo feno del aire: 
no. tan prelto del granizo 
las candidas-impiedades, 
tegiendo blancura en copos), 
afeótan la luz al valle, - 
como en un iflante cubren 
los Caderes [us parciales, 
en venganza de Don Felix, 


las 
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las plazas, campos , y calles. 
Contra mi vida fe irritan, 

y yo arreltado a librarme, 

oO morir , permitio el Cielo, 
que de muchos [e embaracen. 
Para efta ocafion , Fadri, 

eran los tibios  bolcanes, 

que Altrologo de mi afrenta, 
quiío mi pecho guardarme. 
Para aora la materia 

del rayo, que fin formarfe, 

le iba difponiendo a fuego, 
eftuvo oculto en mi Íangre. 
Ardio Barcelona en iras, 
bolviendo á relucitaríe 

los Narros , y los Caderes; 
y del 'fuego que ardió antes, 
“fopló otra vez la venganza 
las cenizas, y al infante 

en la fragua de la ira 
bolvieron 4 arder con fangre. 
Dexo , huyendo, a Barcelona, 
entro en Francia, paflo a Flandes, 
diícurro a Italia, entre tanto, 
que en Barcelona mi padre 
negociar pudo el perdon, 

ya que no las amiftades; 
porque Don Carlos Torrellas, 
que infta de la otra parte, 
por ler primo de Don Felix, 
jurando que ha de matarme 
por [u'mano , ala Juíticia 
no ha querido querellaríe. 
Yo., delpues de feis Abriles, 
buelvo ciego, y arrogante, 
que fabiendo fu intencion, 
quile cuerdo anticiparme . 

a dar la muerte a Don Carlos: 
palílo atrevido los Alpes, 
mido á Francia, llego 4 vila 
de los Montes Catalanes; 

pilo eflcondido fus cumbres; 
y al pie de un riíco , á quien bate 
la muvicion de un arroyo 
polvora de” plata errante, 
voces de lexos eícucho, 

no averiguo azia que parte, 
confuío las plantas muevo, 
ignoro ázia donde pare. 


Otra vez oigo las quejas, 
que fueron nortes vocales, 
y a la falida del bofque 
delcubro azia aquella parte 
una Quinta , O Caleria, 
de donde las voces lalen. 
Breve Troya era la Quinta, 
todo es humo, en llamas arde, 
fus techos , fediento el fuego, 
O fe los bebe, Oo los lame. 
Entro allá, mis pallos guia. y 
no sé qué oculto diétamen; - 
y a una quadra, á cuya puerta: 
cegó el humo ¡os umbrales, 
oladamente me arrojo, 
pilo las fombras cobardes, 
Íulco -el humo «( fuerte empeño ! ) 
defprecio el fuego ( accion grande !) 
venzo el horror (que oladia ! ) 
y en la quadra (que peíares!) 
y entre la llama (que penas!) 
hallé de efta fuerte un Angél: 
Sin purpura el roftro bello, 
el aliento en si embebido, 
fin orden puelto el veftido, 
fin ley vagando el cabello, 
anegado en oro el cuello, 
neutral, € incierta la vida, 
yerta el. alma , y encogida, 
todo alborotado el pecho, 
fiada al brazo, y al lecho, 
la vi al deímayo rendida. 
Muerta el temor la creia, 
que el vivir difsimulado, 
y el pulíar mal declarado, 
muerta el tato la, fingia; 
fola la vifta decia, 
viendo la beldad tan cierta: 
Muger , mis dudas concierta, 
porque en pena tan elquiva, 
poco fientes para viva, 
mucho matas para muerta. 
Embebido en fu hermofura, 
de fu remedio un inftante 
le olvidaron mis fentidos; 
pero bolviendo a cobrarme, 
con temeridad piadofa, 
(que hay jultas temeridades ) 
me eS 3 encargar de mi 
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El Catalan Serralloiga; 


a la Luna en luz menguante; confulo eftruendo me “turba, enl 
que como a fus miímos ojos cercandome en un inftante 
le mendigo los celages, diez hombres , que de las charpas 
padeció elte eclipfe el tiempo elgrimen los. pedernales. 
que quifieron ocultarles Saco la elpada briofo, 
dos breves orbes de nieve, quando tú, Fadri, llegafte 
partido el Sol de azavache. a reprimir con tu vifta * 
Cojola en brazos refuelto; mi denuedo , y Íu corage. 
y como fenti abralarme  ” Refpetan fu Capitan, : 
el roflro en llamas, temi y como amigo el mas grande, 
que fueflen las materiales, ei me abrazas , yo te pido, 
y no era fino: el cabello, que á tus Vandoleros mandes, 
que en dulces actividades, que dexen libre a mi Dama, 
- peynado Elemento , ardia ella llora, tú lo haces; 
con incendios mas [uaves. y por venir un Soldado 
Encargoles a mis penas, de los tuyos a aviíarte, 
que con muda voz la hablen; que gran gente mide el bofque, : 
hablan. todos mis afectos, fue forzolo el embofcarte 
ella efta forda a mis males, con tu gente en la efpelura, 
y yo aquel no relponderme y yo contigo empeñarme. 
me finjo que es elcucharmes Delpidome de mi dueño, 
En elto vi que fu roftro que pidió , que la dexafle 
del mio empezó a apartaríe en la Quinta, y al partirme, 
con unos como delfdenes, entre amoroía, y cobarde, 
que Íin eleccion fe hacen; me dixo: ¿á Dios , Cavallero, 
y luego dixe: fin duda, que las acciones , y el talle, -. 
que buelve ad vivir, pues trae aunque no os conozco , dicen 
por indicio de fu vida, | el valor de vueftra langre..  * 
empezar 4 hacer crueldades, Idos con Dios, y creed, ) 
que de vivir una hermola que vueftros meritos hallen 
lon las mejores feñales. en Barcelona algun dia TIE 
Dió un fufpiro , y yo turbado paga de deudas tan grandes: 
la dixe: no hay ley que mande, quizá alla fabreis quien foy,- 
que fiendo yo quien lo ([ufre, no es tiempo aora, bulcidne, 
vos me fuípireis los males. id a la Iglefña Mayor, | 
No se que la dixe mas, que alli os hablaré , y dexadme: 
que locuras de un amante : a Dios, que vendrá ya quien 
al decirlas, fon lilonjas, ' no es bien que conmigo os halle. 
y al repetirlas , delaire. Dexela , fegui tus pallos, 
Relpondiome , agradeciendo. vineme , como tú [abes, 
fu libertad, al mirarme, a Barcelona; y delpues 
algo mas que agradecida, de dos meles no cabales, 
entre feñas y y ademanes. tapada la hallé en la Iglefas 
Con lenguage reprimido no sé quien es, ni ella fabe 
la entendi algunas verdades, quien foy , que para con ella 
que me las callo la lengua, loy Don Alfonlo de Chaves, 
y me las parlo el femblante. foraltero, y Caftellano: 
Suífpenlo eltuve en mis dichas; | fupe que iba á Monferrate, 
quando en voces deliguales, que le adelanto un lu hermano; 
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y Vandos de Barcelona. 


Serr. Advierte, feñor::- Ber, Meetic 


y entre tanto, por robarles, 
pufieron fuego a la Quinta, 

y fueron luego a avilarte 

tus Soldados, y 4 efe punto 

llegue yo, y tambien llegalte, 
y [ucedió lo que vifte. 

Efto , en quanto a efta parte, 
es el fuceflo, oye «aora. 

el empeño que no fabes: 
Amor, y venganza viven 

en mi pecho tan iguales, 

qué por un nivel dividen 

de mi afeéto lás mitades. 

Viva , pues, mi amor, y ponga. 
á aquella dorada imagen 

en el Templo de mi fe 
imaginarios Altares. 

Viva mi venganza, y mueran 
quantos Caderes infames 

langre tiñen de Don Felix, ..- 
que fue quien pudo agraviarme. 
Muera Don. Carlos, que quiere 
darme muerte , y de lu Íangre 
no haya gota en Cataluña, 

que en hidropicas crueldades 
no fe forba, no fe beba 

efta 1 fed de mi corage, 

ig yo oy intento , Fadri, 

Í1 me «ayudas , fi me vales, 

* Ja, hazaña mas invencible, 

la relolucion mas grande, 

la mas fangrienta venganza, 
que en Modo el elpacio cabe 

de efía circular carrera 
de figlos, y eternidades. 

No haya piedra en Barcelona, 
que be tiña , y le manche 
con fangre de los Caderes; + 
horror han de [er fus calles, 


laftimas ferán [us Templos, 


que en rabias, iras, y males, 
aunque lo eftorvafle el mundo, 

y aunque el Cielo lo eftorvafle, 
han de morir los Caderes, 

Il y mi deshonra. Mi padre. 

ISale. Don Bernardo , Barba ,'con Avito 
| - de Montefa. | 
'Bern. Nov harán , porque podrá fer, 
que Dios los pallos te ataje. 


. oy con Don Carlos Torrellas 


no. te turbes, ni embaraces, 
que fi Dios no te refrena, 
cómo te detiene un padre 2 
Acaba, acaba. con todo, 
agote tu furia infame 

todas las vidas del mundo, 
extingue de un golpe facil 


toda. la naturaleza, AS 


bebele al mundo la fangre, 

y aun mo se Íí hay harta en el 
para que tu fed fe apague. 02 
Barbaro , tú eres mi hijo ? 8 
ti eres humano > algun afpid 

troco la naturaleza, 

o por:fu aborto los Alpes 

en la efcuela de fus riícos 

te doétrinaron crueldades. . 
Siempre en odios 2 fiempre en iras2 
fiempre en muertes ? fiempre en males > 
fiempre en venganzas? qué es elto > 
alguna fiera indomable . 

te abrigó en ardiente cuna 

de Libia en los arenales... 
Qué te han hecho los Caderes? 
fam a Don Felix mataíte, 

qué pretendes mas > qué quieres? 
mira que es valor cobarde . +: 
el que pafla de la muerte .;” 
Jos nunca hollados umbrales. 
Dexalos , no los perfigas, 
1 de piedad no lo hacesido 
perdonalos de valor, 

que d veces es ¡mp 
al perfúadir las virtudes, 
fobornar las vanidades. 

Si algun efcrupulo tienen 
tus locuras , por quietarte 


(que en efecto [oy tu padre ) 


» he de tratar, hijo mis, 


de "hacer eftas amiltades. - 

Y el mejor medio de todos 
para. hacer aqueftas paces, 

ha de [er , que yo proponga::- 
Pero yo me llego a hablarle, 
que halta tener la relpuefta 

no quiero de ello informarte, 


Serr. Detente , leñor , elpera, .. 


no 


> 


* 
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no te empeñes , no te canles, 
yo de medios con Don Carlos, 
y que, al haver de tratarle, 
contra mi opinion, le vaya 
a proponer de mi parte, 
mientras ciño -aquefte acero? 
Primero un cuchillo infame, 
par traidor, tiña mi cuello 
en vergonzolos efmaltes: 
primero tú miímo , tú 
me entregues para matarme, 
ná 7 aquefte acero que empuño::- 
Bern. Barbaro , traidor, cobarde, 
que no Íabe fer valiente 
el que fer tan cruel fabe: 
ello! relpondes? Serr. Señor::- 
Bern. Suelta aqueíte acero , infame: 
" Quitale la efpada. 
aquefte es el inftrumento 
con que tantos males haces; 
pues yo quitartele quiero, 
no es bien que 4 tu lado ande, 
pues no es templada defenfa 
en ti contra quien te agravie,: 
fino inftrumento, que five 
folo de iníultos, y males. 
Serr. La eflpada me quitas? Bern. Si, 
. que los hombres , que no faben 
ular. de ellaccomo nobles, 
julto: es que fin ella anden, 
como locos , y mugeres, 
' deslumbrados , y cobardes. 
Yo te ceñ aquelte acero, 
que fue mio, y de mi padre, 
quando en hazañas honroías. 
entendi que le empleafles; 
mas viendo aora, que-folo 
te firve para maldades, 


buelve á mi lado otra vez, - 


para que fe delagravien 
los filos, «que la razon 
folo deínudó en las paces. 
El padre, y el hijo fon 

uno miímo en dos mitades, 
y -eftando inutil la una, 

por viejo en mi, a la otra parte 
de mi miímo la encargue, 

que elte acero governalle. 

Mas viendo aora, que aquella 


Mi 


oy tan mal regiírla fabe, 
buelva eltotra mitad mia 
otra vez á governarle: 
elgrimale 13 cordura, 

no el rigor, para que ande 
elpada , que honrada ha fido, 
bien regida como antes. 

Y vos , hidalgo , advertid, 

que en calas tan principales 

no alenteis la juventud, 

ni apoyeis atrocidades. 

Serr. Mira, feñor , que no es julto, 
que la efpada::- Bern, Apárta , infame, 
no. traiga efpada quien folo 
para delitos la trae. - Vafe. 

Fad. Vive Dios, que ha fido mengua, 
aunque debes refpetarle, 5 
fufrir” tanta demasia. 

Serr. Entre todas mis maldades, 
folo me ha quedado bueno 
efte relpeto a mi padre. 

Sale Alcaravan. Ya lupe la cala y donde ' 
te quiere hablar elta tarde 
el tapadiísimo enigma, 
el cubiertiísimo Angel, | 
que fu criada enla Igleña : 


3 


me elperó para informarme. 20 2 
Serr. Pues a Dios, Fadri que es fuer AN 
acudir al punto, dime... + 1 


tu efpada, y delante guia... $ 
Fad. Doytela , y guio delante. * 
Serr. Buelve á cerrar mientras buelvo. 
Fad. Aqui me hallarás conftante. 
Serr. Valiente eltoy con tu ayuda. 
Fad. Siempre eltare de tu parte. 
Serr. Han de morir los Caderes. 
Fad. Corran de lu fangre mares. 


Serr. Pues callar, y obrar, Fadri. 


-Fad. Silencio , y las obras hablen. Vanft 


a 
4 


Salen Doña fuana) y Flora. 
Flora. Ya le di al criado feñas 
de la cala. fuana. Ya vendrán. 
Flora. Confieflo que es muy galán | 
el hombre con quien: te empeñas | 
pero a mucho [fe refuelve | 
tu amor de hablarle en. tu «cala. .' | 
fuana. Amor y que rocas abrala, 
mi honor en cenizas buelve: 
el no fabe quien yo foys 
j pues 
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pues qué refultar podria, 

ír el no fabe que es la mia 

aquelta cala en que eltoy?. 
Flora. Oy. que [on Carneftolendas, 

que fe fuelen. celebrar 

tanto en aquelte Lugar, 

en qualquier muger' de prendas, 

oy la coftumbre difpenía 

lo que el recato prohibe; 

mas amandole recibe 

tu honor, con llamarle ,. ofenía: 

fuera de que en cala tiene 

otro peligro mayor, 

fi tu hermano, y mi [feñor 

Don Carlos Torrellas viene. 
Juana. Flora, no me perfluadas, 

mejor Íerá que me alabes 

4 Don Alonío de Chaves, 

pues mas con eíto me agradas. 

Dime tú, fi agradecida, 

fobre enamorada quiero; 

fi en la Quinta fue fu acero 

el remedio de mi vidas 

es mucho, di, que obligada, 

lo que hiciera folo ella, 

haga mi deuda , y mi eltrella, 

una con otra ayudada ? 


Haga, pues, mi amor fu oficio, 


Íi es tan juíta lu palsion, 
que nació en la inclinacion, 
- y creció en el beneficio. 
Flora. Salgo, pues, que me parece, 
que deben ya de elperar 
en la calle. fuans. Ve a llamar 


2 quien mi aficion merece. Vafe Flora, 


Amor, fi [oy tus delpojos, 
ardo en diículpable fuego, 
pues lo que en todos es Ciego. 
viene 4 mi abiertos los ojos. 
En mi obligacion empieza 
mi amor, y fiendo muger, 
amar por agradecer, 

«fue mudar naturaleza; 

y aunque es viciola inquietud, 
amor torciendo fu oficio, 
por fer oficio tan vicio, 
empezando por virtud: 

el roftro encubrir me tengo, 
porque no fepa que eftoy 


Barcelona. 


en mi caía, ni quien [oy, 
fino que a elta caía vengo 
con el disfraz de eltos dias, 
donde la licencia pafla 
á entrarle en qualquiera cala 
con comunes alegrias, | 
fin que aquelto le murmure. 
Diréle que es de una amiga 
efta cala , efto me obliga, / 
para que mas me allegure. 
Salen Serrallonga, y Flora. 


Serr. Entro mi criado ? Elora. Siz 


mas dixele que le fuera, 

y fue á la calle a elperaros, 
para dar menos fofpecha. 

Alli eftá, llegad a hablarla, 
pero con recato ea, 

que elta caía es de una amiga, 

y en ella hablaros intenta 

mi ama. Vafe. 
Ponefe Doña fuana una ma/carilla, 


Serr. Seré de marmol 


fulpendido en [u belleza. 
De(fcubrid , hermofo affombro, 
el velo, que avaro niega 

elía breve fombra al dia 

de ambiciola, ú de groflera. 
Nunca amaneció tan tarde, 
mirad que el mundo fe queja, 
que [e efté en medio del dia 
rehacia la noche negra. - 

Sin guíto del Sol eclipían 

al Sol nubes avarientas: 

mas quando fueron del Sol . 
pretendidas las tinieblas ? 
Amanece, luz hermofla, 
porque yo , como me vea 
pidiendo al planeta tardo, 

ya ardores, y ya influencias, 


eftaré mal con el dia, 


en que tuvo el Sol pereza. 


Juana. Señor Don Alonífo , amor 


que executa como deuda, 

todo el mérito le quita 

a la eleccion, O a la eftrella. 

Yo no os debo nada a vos, 
dexadme olvidar, y fea 
conocimiento el amaros, 

y mo el pazaros nobleza, 

So- 
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Solo inclinada os adoro, hartas , Juana : fe parezcan 
que es de mis afeótos mengua, para quirtar mi venganza, ' 
que no os ame, porque os ame, lí en algun tiempo fe mezcla 
ino porque os agradezca. con la de algun -Serrallonga * 
Muy abíoluta en el alma - , la langre de los Torrellas. * 
toda el alma [eñorea Juana. Qué dices > eltas en ti? > 
la parte de agradecida, juzgo”, Don Carlos; que fueñas; 
- y ningun lugar le dexa ella libertad me dices > 
a la fe de enamorada; vive Dios, que fi no fueras 
pues para que aísi no fea, mi hermano::- que Serrallonga 
quieraos yo como inclinadas es'el que dice tu lengua > 
no de agradecida os quiera. Buelve en ti, que fi importara 
Prefiera el merito aora, que Íatisfaccion te diera, 
pues á pelar de la deuda, por todos los Cielos juro, 
lo que le quito a la paga, no folo que tus folpechas 
fe lo añado a la fineza. Dent, ruido. fon fallas, mas que en mi vida 
Viva, pues, mi fe can purar- le he vilto, ni fe me acuerda, 
mas ay de mi! gente luena. ni conozco a Serrallonga: 
Sale Flora afujftada. quieres mas > Carlos. Yo via la-puerta - 
Flora. Mi leñor. fuana. Valgame el Cielo! — delde el coche del Virrey, 
Serr. Pues que os alfufta, y altera? paffando acalo por ella, | 
Juana. ldos prelto , idos apriía, entraríe acá dentro un hombre, :- 
que [oy mas de lo que pienías: que en el talle, y en:las feñas: 
turbada eltoy5' y mi padre, me parecio a Serrallonga, 
mi hermano::- Flora. Mira que llegan. y el refpeto, y la prelencia 
Juana. ldos apriía : anda, Flora, del Virrey no dexó entonces 
echale por la otra puerta , averiguar mi [ofpecha.. o 
del jardin ,. y buelve luego, Vine, en pudiendo, 4 mi. calaz 
dando a la calle la buelta. y aunque poco indicio [ea, 
Serr. A eltos delaires [e pone como es tanto el odio mio, 
quien no fabe a donde entra; Vaft. fin que en el alma cupiera, 
Sale Don Carlos. falir quifo en amenazas; L. 
Carlos. Efás fola> fuana. Sola eftoy. y brotó luego a la lengua. 
Carlos. No ha vénido Doña Elena, fuana. Elto es verdad. 
ni las Damas , que elta noche Carlos. Yo te creo. 
han de ir-contigo á la fielta> Sale Flora. Para entrar pide licencia 
Juana. No han venido. Car!.Quién eftaba Bernardo de Serrallonga. | 
contigo aqui? fuana. Hablas de veras? Carlos. Qué es lo que elcucho! 
Carlos. De veras lo digo, y tanto:: Juana. Hay tal nueva ! 


Juana, Qué tienes, Carlos, que cies > Carlos. Es acalo elta viltra ? 
Carlos. Tengo una hermana, que baíta — Juana. Qué me miras > hay tal tema? 


para tener muchas penas. digo que no le conozco: 
fuana.Pues que dices? Carlos. Doña Juana, bueno es efto, li fupiera “es 
- hay colas de tal manera, que es mi dueño Don Alonfo. : 
-Que no hay modo de decirlas, Carlos. Que. 4 mi cala fe me ES 
aunque decirlas es fuerza. el padre de mi enemigo ! 
Solo digo (fola ella, ap. vive Dios! fuma. Sabe que intenta» 
¿parece es necia folpecha) Carlos. De colera eltoy temblando ) 
que no hay vidas , que a mi honor entre. Flora. Ya teneis licencia. 
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Sale D.Bernardo.Eftraña le os havrá hecho 

elta viíita tan nueva. 4 
Carlos. Yo os confieflo , que la eftraño; 

hablad. Bern. De elpacio os quiliera. 
Carlos. Yo nunca a mis enemigos 

les hablo con tanta flema, 

ni dentro en mi cala miíma; 

y aísi, lalgamos a fuera, 

o al portal, para que vos 

podais hablar fuera de ella 

con mas libertad , y yo 

relponder , fin que parezca, 

que el eltár dentro en mi cala 

le dá mas brio 4 mi lengua. 

Bern. Vamos, pues, feñor D.Carlos. Van/e. 
Jusna. Valgame el Cielo! qué intenta 
mi hermano > yo falgo á oirlos, 
aunque parezca indecencia. 

Salen Don Bernardo , y Don Carlos , y Doña 
fuana fe queda al paño. 
Carlos. Ya eftamos en el portal: 
"denme los Cielos paciencia. 
Bern. Que lejos eftais, Don Carlos, 
de mi intencion juíta, y buena! 
no como á enemigo os buíco, 
no es rencor el que me lleva, 
no es odio el que aqui me trae; 
antes es zelo, que intenta 
reconciliar eftos odios, 
que nueítras vidas inquietan. 
No duren en pechos nobles 
venganzas que tienen hecha 
en lo mas hondo del alma 
la raiz que las fuftenta. 
Con harta fangre eftán ya 
-— Javadas eftas ofenías, 
no hay raftro ya que las figa, 
borradas eltán las feñas; 
y fi alguna hay, es porque 
la venganza las acuerda. 
Ya e(tá contento el honor, 
que tiene limite, y rienda 
en las vidas , y el furor 
es el que no [e contenta. 
El perdon , O la venganza 
hemos de elegir; pues ea, 
uno de los dos fe elija; 
Dios en el perdon fe emplea, 
cl hombre en venganzas trata, 


bien le vé la diferencia. 
Dios le vengára , fi acalo 
la venganza fuera buena; 
luego el perdonar es honra, 
y la venganza baxeza, 
pues que folo Dios perdona, 
folo el hombre [e venga. 
Fraile eltas amiftades, 
Narros, y Caderes [lean 
unos propios , y efcuchadme: 
Para que tenga la fuerza, 
ayudada con la Íangre, 
aquelta amiítad eftrecha, y 
yo , Don Carlos, tengo un hijo, 
que fobre heredar mi hacienda, 
que no hace el valor melindre, 
hablando de eftas materias, 
en tratar del interés, . — 
que es la mejor conveniencias 
en fin, ya le conoceis, 
mi hijo por fu nobleza, 
por lu valor, por Íus partes, 
(aunque con alas de cera) 
pretende fubir al Sol 
de vueltra hermana en belleza. 
Carlos. Mi hermana con vueftro hijo ? 
buena igualdad! qué dixera 
Cataluña , y todo el mundo > 
Sale fuana. Apartate, hermano , y dexa 
que 4 tan reluelta ofadia 
caltigue yo con la lengua, 
que es la mas cruel efpada, 
pues es herida la afrenta. 
Qué atrevimiento ha movido 
tu voz? que loca violencia, 
para pronunciar agravios, 
que á mi vanidad [e atrevan? 
Yo con tu hijo? qué dices? 
uándo , fi el Boreas anhela 
fubir al Olimpo altivo, 
que mas que las nubes trepa; 
en la mitad del camino 
canfado el Boreas no queda ? 
Quando vaporcontra el Sol 
le tegio en nubes , 9 en nieblas, 
que a fus rayos no queda/lle 
el roto, y ellas deshechas ? 
Suban , pues, al Sol, y Olimpo, 
ya altivas, O ya grofleras, ' 
B y €0 
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en viento effas ofadias, 

y en vapor ellas ofenías, 
que del Olimpo, y el Sol 
al ardor, y á la eminencia, 
quedara el vapor fin forma, 
quedara el viento fin fuerza. 


Bern. Sin duda alguna, Don Carlos, 
(que a vos por Dama os relpeta: 


mi nunca olvidado eftilo ) 
que fegun vueltra refpuéfta, 
aun no me haveis conocido. 


Sabeis, que en la paz, y guerra 


Bernardo de Serrallonga, 
por fu efpada, y fu nobleza, . 
fue elpejo de Barcelona, 
como aquella Cruz lo mueftra > 


conoceiíme? Carlos. Ya os conozco, 


quiza fi no os conociera, 
no huviera fentido tanto 
la caduca intencion vueftras 
mas porque os conozco tanto, 
me ha enojado vueítra lengua, 
pero por viejo: os perdono. 
Bern. Vive Dios, que mi nobleza 
es timbre de Barcelona, 
. y es mucho mas que la vueltra; 
y aunque caduco, elta elpada::- 
Carlos. Caftigara mi fobervia 
efla delverguenza aora, 
a no mirar que'era mengua 
matar á un muerto, que ya 
alienta , y relpira apenas. 
Bern. Aora verás , cobarde::- 
Carlos. O qué graciolas quimeras! 
idos aprifa, idos luegoz 
y para que no parezca, 
que por viejo me adelanto  *: 
con vos en elta relpuelta, e 
un hijo teneis, que es mozo, ' 
andad, decid que os defienda: 
idos 'aprila. Bern. Ya voy. 
Juana. Vamos; por loco le dexas 
o qué union “tan acertada, * 


Serrallongas , y Torrellas. Vanfe. 


Bern, Quedamos buenos; honor > 
* canas , decid , quedais ¡buenas ?: 
qué otafion bulca la vida, 
«dí no acaba en ella afrenta ? 
*” Yo 'ultrajado de Don Carlos! 


e . 


mal haya el hombre, que llega - 
a tiempo , que eftando vivo,» 
efta muerto a fu defenía ! 

-— Voy a buícar a mi hijo: 

a Dios, cala, donde quedan 
tantos teltigos, que parlen 
mis defprecios , mis ofenfas; 
que pues las paredes .oyen, 
tambien hablarán fin lengua. 
Ea, pies torpes, andad 

a bulcar quien os defienda. 
Donde vais, pallos cobardes ? 
dónde caminais? que fenda 
azia mi venganza os guia? 
qué fin tino, qué ín rienda 
las calles pilo, y las plazas 
con plantas torpes, y. ciegas! 
Cielos , ofenfas eflcucho 

lin poder fatisfacerlas; 

aquel que no tiene manos, 
O nunca tuviera orejas! 

Salen Serrallonga, y Alcaravan. 
Alcar. Que bolvielles te mandaron? 
Serr.Si. Alcar. Pues la calle es aquella; 

pero alli: viene tu padre. 

Serr. Apartate no me vea, E 
toma elta efpada , que es jufto, 
que aun en efto le obedezca. 

Ya me ha vifto. Bern. Elpera , aguarda, 
hijo, qué efcondes? qué intentas > 

Serr. Nada, feñor. Bern.No lo ocultes. 

Serr. Señor , elta efpada era, - 
que como enojado oy 
me privalte que tragera 
elpada , yo la elcondia, 
por no quebrar mi obediencia 
el orden. Bern. Ya es tiempo. «hijo, 
de diferenciar de quejas: 
oy, evitando venganzas 
de rencores , y de ofenías, 
cuerdo , templado , y piadolo 
te quite efta elpada melma; 

y oy miímo (repara, quánto: 
un inftante diferencia! ) 
te buelvo aora la elpada, 
porque buelvas a ular. de ella. 
Ya puedes traer efpada; 
colige tú aora, y pienía, 
que por elcular venganzas 
te 
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te quite que la trageras; 

qual fera la cauía aora 4 

de que otra vez te la buelva > 
Serr. Habladme claro , [eñor; 

que decis? mirad , que pienía 

mi temor mil delatinos, | 

mejor esque el calo fepa. 
Bern. Pues quiero hablarte mas claro; 

Defleando que- tuvieran 

fin aqueltas .diflenfiones, 

hablé 4 Don Carlos Torrellas, 

y pidiendole á fu hermana 

¿Clas lagrimas no me dexan ) 

para calarla contigo, 

me refpondió de. manera, 

que (no quifiera decirlo ) - 
«delpreciando mi nobleza, 

con tantos ultrages tuyos, 

que no es bien que me enternezca, 

quando mi honor pide -á voces, 

ardiendo tibio en mis venas, 
que me vengue por tu mano, 

pues es una cofa mefma. 

Oy te dixe, que hijo, y padre 
un todo en dos partes eran; 

y viendo que la una parte 

le portaba fin prudencia, 

te quité la efpada entonces, 

creyendo que la rigiera 

mejor efta otra mitad 

de mi miímo , por mas cuerda. 

Yo la trage, y pues tan prefto 

di de ella tan mala cuenta, 

razon es que a ellotra parte 

de mi miímo fe la buelva; 

«que es jufto , pues te la quito, 

quando tan mal la goviernas, 

que tú tambien me la quites, 
pues no he labido ular de ella. Dafela. 
Serr. Pues yo buelvo , padre amado, 

a ceñirme en tu defenfa 

efta elpada 5 ya sé, padre, 

«la obligacion con que llega: 

en mucho empeño me pones, 

en mucho lance me empeñas, 

pues de mi mejor mitad, 

para mi efta efpada apela. 

, Pero ya que me la ciño 

hago juramento , puefta 


TE 
la mano [obre la Cruz, 
por la vida que me alienta, 
por eflas luces del Cielo, 
que lon maripoías bellas, 
. que en el luminar [egundo 
tremulamente le queman, 
de no ver al Sol la cara, 
hafta dexarla fangrienta 
en lu fangre fementida, 
fin dexar de Jos Torrellas .... *- 
una gota en Barcelona, | 
que mi agravio no [e beba. * 
Bern. Pues elta noche concurren, 
como [on Carneftolendas, 
todos los Caderes juntos 
con Íaraos , y con fieítas 
a folemnizar el día 
en una Quinta , que befa 
los muros de Barcelona. 
Serr, Pues buena ocafion es ellas 
yo hare, que Fadri mi amigo 
junte , con. lola una feña, si 
lu elquadra, que fon cien hombres; 
y con fu valor cubierta 
quedara la Quinta en langre 
de Caderes, y Torrellas. 
Bern. Pues, hijo, á vengar mis canas. 
Serr. Pues, padre, a lavar mi ofenía. 
Bern. Pues vivan los Narros. Serr. Vivan. 
Bern. Mueran los Caderes. Serr. Mueran. 
Vanfe y y falen Don Carlos, y el Veguer 
en trage de Mafcara. 
Veguer. Galan, Don Carlos , venis. 
Carlos. No vengo bien disfrazado ? 
Veguer. No hay Dama, ni Cavallero, 
de nueítra fangre , entre tantos, 
que falte a la fieíta. Carlos. Solo, 
el odio antiguo guardando, . > 
no ha venido acá ninguno 
de la faccion de los Narros. 
Van faliendo uno a uno todos los de la Maf- 
cara bizarramente vejflidos , y :entranfe por. 
la otra parte, y buelven 4 /Jalir. 
con majcarillas. 
Veguer. Caderes fon quantos vienen. 
Carlos, Elperad , que ván paflando: 
bravos disfraces ! Veguer. Famolos. 
Carlos, Pues entremos , qué aguardamos? 
que ya la Mufica quiere 
B 2 em- 
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empezar el feftin. Veguer, Vamos. 
Vanfe , y falen los Muficos , y los de la 
Májcara a danzar. 

Mufíca. En el poltrero dia 
que le permite al tiempo la alegria, 
quando ufana corona 
de belleza fus calles Barcelona, 
y en viltolos penfiles, 
Marzo [e buelve exercitos de Abriles, 
* entre,dulces contiendas 
haciendo eftaba amor Carneftolendas: 
arrimeíe la lengua Caltellana, 
que alarde quiere hacer la Catalana. 
Salen Don Carlos , y Doña fuana. 
Canta una. Que ha de fer una Dona 
que.no tiene dinés? 
Otra. Que fi es molt fermoÍa, 
fer lo peor que hi es. 
Una. Ay , ay , que dolor 
y os que: tiene el cor! 
Todos. Y de que? 
Una. Elperen , y lo diré: 
de vér una Juaneta, 
que es bonita , y diícreta, 
y fin dinés 
para comprar un jipo, 
con buen paffaman de or, 
en Barcelona. 
Los dos. Dineros, y mas dineros 
en qualquier lengua lon buenas. 
Uno. Pues de los mios diran 
los del barrio Cortefano, 
que los guardo en Caftellano, 
- y los niego en Catalan. 
Dent. voces. Mueran los Caderes, mueran. 
Carl.Que es aquefto ? fuana. Cielo fanto! 
Dentro Fad. Romped las puertas. 
Dentro Serr. Mi fuego 
hará ceniza del marmol. Sale el Veguer. 
Feguer. Que haceis en fieltas, Caderes, 
quando vienen, convocados 
de elle fiero Serrallonga, 
a daros muerte los Narros? 
Carlos. Qué haremos > porque los mas 
cafi fin armas eltamos. 
Veguer. Procurad haceros fuertes, 
mientras yo á convocar Jalgo, 
la gente de Barcelona 
por efle poltigo falío 
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de la Quinta. e 
Dentro Serr. Mueran todos. > 
fuana. Las puertas echan abajo. 

Carlos. Pues las armas que pudieren 
bulquen todos , y :muramos. Vanfe. 
Salen Serrallonga , Bernardo fu padre , Fa- 
dri de Sau , y Vandoleros. 

Fad. Ninguno quede con vida. 
Serr. No los perdoneis , Soldados): 
aunque fin armas elten, 
que no es cortés el agravio. . 

Fad. Mueran todos. Serr. Todos mueran. 
Riñen , y entranfe acuchillando , y /ale 
Don Carlos herido, y fín efpada. 

Carlos. Amparadme , Cielos fantos. 
Bern. Elte es Don Carlos Torrellas. 
Serr. Pues muera el traidor Don Carlos.. 
Carlos. Sin elpada eltoy , y herido, 
mas de elta fuerte me valgo. 
Huye Don Carlos , y al ir tras el Serrallonga, 
fale Doña fuana , y le detiene. 


_ Serr.Muere, traidor. fuana.Tén la efpada. 


Serr. Cómo detienes mis paflos, 
muger > Bern. Matale. 
Serr. Quién eres ? ss TR 
Juana. No le mates , que es mi hermano. . 
Quitafe la mafcarilla, 
Serr. Valgame el Cielo! qué miro? 
Bern. Cómo fulpendes el brazo ? dl 
Serr. Hermana de mi enemigo ap. 
es mi Dama? eflraño calo ! 
Bern. Dale muerte. fuana. No le mates. : 
Bern. Yo te incito. fuana. Yo le amparo. 
Bern. Mira que efle es mi enemigo. 
Juana. Mira que aqueíle es mi hermano. 
Bern. "Du padre loy. fuana. Yo tu Dama. 
Bern. En mi te llama tu agravio. 
fuana. En mi te llama tu amor. 
Serr. Fuerte empeño | dulce alhago ! 
Bern, Qué eliges ? 
fuana. Qué elcoges? Serr. Digo::- 
Bern. No te arrojas temerario ? 
Juana. No te determines ciego. 
Bern. Mi honor tienes en tu mano. 
fuana. Mi amor eftáa en tu eleccion. 
Bern. Yo te irrito. fuana. Yo te aplaco. 
Bern. Eftas eran las promeflas? 
Juana. Eltos eran los alhagos ? 
Bern. No te muevo ? fuana. No te obligo? 
Bern. 
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Bern. Quedate para hijo ingrato. 
Juana. Quedate para hombre infame. 
Serr. Amor, honor, elperaos. 

Bern. Qué reluelves ? 

Juana. Que relpondes ? 

Serr. Que el amor::- pero es agravio: 
que el honor::- pero es crueldad: 
que un padre::- mas loy ingrato; 
que una Dama::- mas [oy vil: 

O quién pudiera en dos calos, 
haciendo dos de si miímo, 
matarle con la una mano, 

y ampararle con la otra, 
para obedecer a entrambos $ 
Pero qué dudo > qué efpero? 
elte es el medio mas labio; 
elto elijo, efto refuelvo. 

Dent. voces.Dentro eftan todos, matadlos, 
prendedlos , los Narros mueran. 
Sale Fadri de Sau. 

Fad, Qué e[perais? a qué aguardamos, 

_ quando toda Barcelona 
4 prendernos le ha juntado ? 

Dentro. Mueran los Narros. 

Fad, Ya llegan. 

¿Serr. ¿Pues recoge. tus Soldados, 

- y al monte por medio de ellos. 

* Fad, Dices bien, Serr. Pues embiltamos. 
¿¡Salene) Veguer, Don Carlos , y los que puedan. 
Veguer. Aquí eltán , matadlos , mueran. 

Serr.O perros! yo folo bafto. 

Fad. Un rayo lerá mi acero. 

Serr. Ved que efta elpada es un rayo. 

Entranfe acuchillando , y falen Serrallonga, 
y fuana por una parte ,. y por otra Fa- 

dri , y los Vendoleros. 

Serr. Ven conmigo. fuana. Ya te figo, 


aunque fin alma. Serr. Pues. vamos. 


Fad, Serrallonga > Serr. Si, yo Loy...” 


Fad. Y tu padre? Serr. Ya efta en lalvo, 


que nadie le ha conocido... 
Fad. Qué elperas? figue mis paílos, 
Serr. Al monte. Fad. Al monte. 


Serr. Que temo, " 


i llevo al Sol en mi amparo >? 
Juana, Ay amor , en que me has puefto ? 
Fad. O amiltad, quánto te pago! 
Serr. Yo haré que fe acuerde el mundo, 
a pelar de mis agrayios, 
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JORNADA SEGUNDA. 


Sale Doña fuana /Jola. 
Fuana. Ha de las grutas del monte, 
ha de efle encendido efcollo, 
que en el bralero del Sol 
le efta acrifolando rojo: 
Vandidos de eflas montañas, 
Ciudadanos de eftos polos, 
de quien es madre la embidia, 
y de quien es padre el odio: 
Los que haveis prevaricado, 
por vueftro corage folo, . 
de la virtud , y obediencia 
los eftatutos heroicos: 
Errados: Jueces, fi errados, 
pues quando falta el foborno, 
a las culpas de pobreza 
dais la fentencia de plomo: 
Vandidos , pues que heredafteis 
la crueldad por patrimonio; 
y. los que fobrando al mundo, 
aun no cabeis en volotros: 
Vandidos digo otra vez, * 
desleales codiciolos, + .”..., 
a la voz del oro atentos, 
a la de mi llanto fordos: 
Juana os llama. o 
Salen por diffintas partes quatro Vandoleros, 
y Alcaravan. 
Uno. A tu voz falgo. 
Juana. A pediros::- Otro. Ya te oigo. 
Juana. Que me ayudeis. 
Uno. Pues que quieres? 


Juana. A [entir::- Otro. Tu pena ignoro. 


Juana, El mayor mal::- 
Uno. Ya le aguardo. 


Juana. Que han llorado humanos ojos. 


Orro. Por ti le vengo 4 [entir, 
Sale Fadri. Yo tambien por ti le lloro, 
Juana. Pues eltadme 20ra2 atentos. 
Todos. Ya eltamos atentos todos. 
Juana. Yo foy aquella Matrona, 

cuya fama, y nombre heroico 

gravado tienen 3 un tiempo 

las 
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las cortezas de ellos troncos: 

la que de mí amor llevada, 

mi honor antiguo pofpongo, 
por feguir de una pafsion 

los impulíos amorofos. 

Yo, con vueltro Capitan 

havra feis años que corro 
contra el miedo las montañas, 

y contra el temor los fotos: 

La que adora a Serrallonga, 

la que por fu guíto folo 

me privo de mi razon, 

y á la fluya me antepongo. 
Aquií, lifta a la malicia, 

aqui , codiciofa al robo, 

lon objetos de mis iras 

quantos arbitran mis ojos: 

la crueldad es mi exercicio, 

Ja muerte mi delenojo, 

la impaciencia es mi piedad, 

y mi perdon los oprobios. 

Si dulce para alhagarme 

le allana el manío Fabonio, 

con mi fuego 2 fu cariño 

le retrocedo los foplos. 

Si el cierzo en los riícos brama, 
a elte si que le perdono, 

pues lo que hiere de airado, 

me agallaja por furiolo. 

Si baxo: fedienta al prado, 

fangre reprelada lorbo, 

que en las. tazas de las flores 
brinda la crueldad del foto. 

Si hambrienta buíco alimento, 
plantas racionales corto, 

y con falvas de [us quejas 

mal formadas me las como. 

En la fragua de mi pecho que 
«bronce mas nuevo me forjo, 
bronce, y cera, de un compuelto, 
tan contrario lo uno de otro, 
que folo aquefta difculpa, 

le eftoy confultando al odio, 
para mi amante la cera, 

la dureza para todos. | 
Efte , pues, 4 quien venero, 
elte, pues, a quien adora 
por galán fin artificio, 

pues al defcender airofo 
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fe cae bien fobre si miímo, i 
Gigante de elfos elcoilos; 

efte ha faltado dos dias, 

y vagando los contornos 

de ellas montañas, que aflaltan 

con impulío belicolo 

por efcalas de peñaleos 

los azules promontorios; | 
no ha havido en el campo aprilco, 
ni gruta en el monte umbrolo, 
que no examine mi afeéto 
mucho antes que mis 0jO0S. 
Relucitarle a bramidos, 

quando perdido le lloro, 
Leona de mas valor, 

intento con mis follozos. 

Si le llamo, con mis quejas 


el ¿co del monte propio, 
- como no encuentra el objeto, 


me buelve fu nombre folo. 

El. falta, y prenderle quieren; 

y Íi vive , yo lo ignoro; 

íi prelo , qué gran defdicha ! 

y fi perdido , que enojo! 
Ea, Soldados valientes, ral 


. 
hijos que ha abortado el odios. 
íi valientes podeis fer, e 
quando vivis codiciofos, A 
al poblado , al monte, al llano: + 
averiguad los contornos; a 


al foto, al valle, a la felva 
requerid fauces, y chopos; 

al rieígo, al daño, á la herida 
polponed lo temerofo: 

y íi la gran Barcelona, 

que el mar fitia airado monftruo, 


Y 


4 quien aflaltando el miímo, 
él miímo firve de foílo, 

en las carceles le oculta, 

“oy os elpera mi arrojo 


á la venganza relueltos, 


fi antes altutos al robo. Qe 


En dos dias defcuidados, 

fin el Capitan heroico, 

quie os govierne los defpechos, 
y que os corrija los odios, 
eftais, y no le bufcais? 
vueítros intentos conozco, 


que como por libertad ; 
fois 


se 


efía poca fujecion, 

o aquel debido decoro, 

que le guardais por mayor, 
os viene a fervir de eftorvo. 
Pues mirad , que os amenazo 
en deflenfrenados foplos 

con el fuego de mis iras, 

a quien mi amor pone coto. 
Ea, gran Fadri de Sau, 

_Subftituye el Cetro tofco 
de efte Imperio, donde fon 
los Ciudadanos. los troncos, 
los edificios los montes, 
las grutas retiros fordos, 
ellas cifternas fepulcros, 

y los riflcos ¡maufeolos. 

Si me ayudais , que leales ! 

ino venis y que ambiciolos ! 
qué fieles, fi le bulcais ! 

que aleves , fi perezolos ! 

Aora os he menelter, 

la luz que alumbró mis, ojos, 
puelta en el blandon. del alma, 

“apago violento el Noto... 

La flor que regóo mi llanto 

“en dos liquidos arroyos, 
la hoz, fegúr de las plantas, 
lego fu verde cogollo. 

- El original mejor, 

- que dibujo el pintor docto, 
lolo fe ha quedado en copia 
en el lienzo de mi roftro. * 
Vamos bufcandole , amigos, 
haced. el nombre famo(lo, 
«para que el mundo os.celebre, 

la pluma os efcriba elogios. 
Solicitadle , lamadle 
con cariños amorolos, 
para que la fama os cante 
en el contrapuefto Polo. 
Ayudadle , focorredle 

con «el acero, y el plomo, 
porque el nombre de Vandidos 
le troqueis en generofos. 

-— Pagareis mi ruego á un tiempo, 
deberéos la vida en otro, : 

_dareis glorias a la fama, 
al valor blafon heroico, 
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fois de efta montaña aflombros,' 


inmortalidad al hecho, 

eternidad 4 mi efpolo; 

y en fin, cumplireis 4 un tiempo 

con el, conmigo , y volotros. 
Fad. Belona de elta campaña, 

Venus de mas ofadia, 

pues añades cada dia .. 

a cada rayo una hazaña; 

yo que foy fu fiel amigo, 

y Acates legundo foy, 

a correr el campo voy, 

y que he de buícarle digo, 

aunque le guarde , y oculte 

el mas diftante lugar, 

o ya le holpede la mar, 

o ya el monte le fepulte. 

Y pues que con bizarria, 

con .amiftad , yy. con fe .. 

yo propio, me reformé 

por darle mi Compañia, 

a fubítituirla buelvo, 

y colerico , y ofado, 

en defierto , y en poblade 

a buícarle me reluelvo. 

Ea , Soldados , y. amigos, - 

buícad vueftro Capitan. 
Uno. Oy eftos montes [erán 

de nueítro valor teltigos. 
Fad.Si prelo el valor le halla, 

afílaltará mi: palsion | 

del bagel de la prifion 

la diamantina muralla. - ... 
Otro. Si perdido le examino, 

O le averiguo ignorado, 

fera para mi curíado 

el mas remoto camino. 
Alcar. Y yo fi le puedo hallar, 

pues' criado vengo a. fer, 

donde le pueda vender, +: 

me pretendo encriadar. 
Fad. Pues buícadle. Todos. Ya elperamos. 
Fad. Seguidme. Todos. Ya te feguimos. 
Fad. Nueltro Capitan pedimos. :- 
Juana. Vamos abulcarle. Todos. Vamos. 


_ Fad. Y mueftro afeéto difponga::- 
Juana. Al corage nueftros brios. 


Todos. Al monte. Baxa Serrallonga herido. 

Serr. Soldados. mios, | 
ya parecio Serrallonga, - 

7 Fad., 
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Fad. A dónde , amigo, has eftado? 
Fuana. Dónde , dulce dueño mio, 

le ha elevado tu alvedrio >? 


Fad. Quién te ha herido , y te ha injuriado » 


Alcar. Dinos donde te perdifte? 
Uno. Quién fulpendio tu valor? 
Otro. Tú el roftro fin [fu color? 
Fuana. Y tu a quien la muerte difte > 
Fad. Elta fulpenfion no se. 
Juana. Sin voz nos dices tu agravio? 
Fad.El fucelío diga el labio. 
Serr. Elcuchad, y os lo dire. 
Iba la antorcha de elle Cielo ardiente 
a apagaríe en las aguas de Occidente, 
y la noche embofcada, 
viendo laluz del dia defmayada, 
con trémulos enlayos 
les dio afíalto de affombrosá los rayos: 
Quando en la falda de efle monte fiero, 
que fiempre elta cayendo, y le elta entero, 
obre la yerva, que un arroyo baña, 
“hice de un roble tienda de campaña: 
mullo la hoja de un cortado ramo, 
la capa tiendo , y al delcanío llamo. 
Apenas de efta fuerte 
en el fueño empecé a enfayar la muerte, 
quando al primero paflo fiento ruido, 
armome de valor , pongo el oido, 
haviendo fido en tan felice calma 
el corazon diípertador del alma. 
Oigo algunas piladas en el fuelo, 
yo con mucho valor, mas con recelo, 
moviendome por vér lo que paflaba, 
como fi no eltuviefle donde eltaba, 
previniendo la mano con el brazo 
(q hay tiempo en q la mano es embarazo) 
me finja mas dormido, 
y el un fentido acufo a otro [entido. 
Oye : eftaban mis ojos delvelados, 
abiertos 4 manera de cerrados, 
la ira muy [angrienta, 
la parte del recelo muy atenta, 
cuidadoío el cuidado, 
cuerdo el valor, 4 es mas, eftando airado, 
quando un hombre me mira tan atento, 
que [e eftorvaba de lu propio aliento. 
Azia mi fe acercaba, > 
no queriendo pilar lo que pilaba; 
miróme , y conocióme, 


Serrallonga, 
bolvióme a requerir , pero temiómes 
hizo una [eña , llega alguna gente, 
cercame uno cobarde, otro valiente; 
elte entiende cogerme delcuidado, 
aquel teme fi acalo he dilpertado; 
uno [e Mega mas , otro [e tarda; 
aquefte anima 4 aquel que le acobarda, 
y otro a todos reparte, y acaudilla; 
levantome , y affulto la quadrilla. 
Era el Veguer Caudillo de elta gente, 
diíparo el pedernal ; y el plomo ardiente, 
con la polvora , y balas repetidas, 
me quita dos eltorvos en dos vidas. 


- Corro venciendo , voy atropellando; 


eltos a los de arriba eftán llamando; 
aquel quiere atajarme, y no le atrevez 
uno me va a embeftir , hallole nieve: 
abrazaleme un hombre por un lado, 
pide focorro , llega otro Soldado, 
y afidos canes a la preía ardientes, ' 
le aprovechan de manos , y de dientes. 
Mas yo, viendome afido , y acolado, 
me dexo delcolgar por un collado, 
que es mi mejor atajo, MEE 
y afidos fuimos por un rifco abaxo5 
pero al llegar al luelo, E RN 
O lo pudo el valor, ó quifo el Cielo, 
que facando un puñal , mal larisfecho, 
bayna le hice de lu propio pecho. 
Una fuente , al coral que defpedia, 
redujo en rofa la azucena fria, 
y el criftal , que corria por el prado, 
de purpura fe hallaba equivocado, 
y elada fu:corriente al campo ufana, 
fiendo de plata , le quedo de grana. 
El otro , pues, que via airado , y fiero 
la muerte de lu propio compañero, 
para no me irritar , no me ofendia, 
detenerme intentaba, y no podia. 
Suelto la fuerza toda en ira tanta, 
y efta mano le arrojo a la garganta, 
y en lugar de ahogarle mas fangrientoy 
cinco relpiraciones di a [lu aliento, 
agonizando , fiempre d mi abrazados)' 
yertos ya, pero nunca elcarmentados. 
Puelto éfte.el labio entre la vena fria, 
la langre que élte arroja le bebias 
y aunque el por una herida la exhalaba, 3 
de la langre de cltotro fe ayudaba: 
Pe 40 co- 


. 
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colera , delafiendome, refpiro, pi 
delpide el alma el otro de un fufpiro, 
dando a entender con. ira repetida, 
que el [ulpirar le-mata , y no la herida. 
Dexo los muertos, y.el valor avivo,: 
'¿brujuleaba la luz un monte altivo, + 
cuya falda de yedra un rio baña, 
los brazos levantaba una montaña, 
y al competir con la mayor alteza, 
prefumen que es lobervia , y es pereza; 
quando ya por los pobos elcondido, 
le encargué los fentidos al oido; 
y de recelo , al tiempo que atendia, 
muchas veces oyó lo que no oia. 
Temeroía mi planta al llano baxa, 
y oigo decir : Al llano, araja, ataja. 
Subome en el copete de una roca, 
y con induftria a mi:valor no poca, 
para eftáar mas feguro, - 
+ follo hago un rio , y la montaña muro. 
- Aflaltame el Veguer con cien Soldados, 
los pedernales otra vez cargados 
diíparo a los primeros.que alcendian; 
otros por:las elpaldas me ofendian, 
¿dos hiero, á uno mato; a otro derribo, 
y por delear la muerte, eftaba vivo. 
Quebroíeme la elpada, 
pero en guerra tan fuerte, y tan travada, 
de algunas peñas pardas 
hicetrabucos , tiros, y bombardas. 
+ Corriun valle , buque la fenda al monte, 


Conozco por las [eñas aquel riíco, 

' de ellas grutas encuentro el verde aprifco, 
qe elcuchote que exortas mis Soldados, 
Salen a mi venganza deftinados, 

- atajoles el palo, llego herido, 
 preguntaiíme el [ucelío , haveisle oidos 
y pues tengo difculpa á mi tardanza, 

1 Lolo mefalta aora la venganza. 

| Fuana. Vive el Cielo criftalino, 

Po que es el clariísimo. elpejo, 

| donde. el eftrellado movil 


y Vandos de Barcelona. 


De no la hallé, di la buelta á otro Orizonte; 


y vd 17 
tú con fangre , y elle centro 
no fe anega en el coral 
de tantos humanos cuerpos? . 
Yo [ola , vive mi amor, 
que es Dios que rige mi pechoy 
que he de lalir á la fenda 
de aquel levantado cerro. 

No [fe librara efta vez, 

ni el cobarde paflagero, 

la fiera, que el monte cruza, 
ave , que difcurra el viento, 
arbol , garzota del prado, 

flor, de la Aurora requiebro, 
que no mueran a mi enojo, 

en mi colera refueltos, 

pafíagero , planta , flor, 

arbol, ave, y fiera á un tiempg, 


Serr. Valiente hermofura , aguarda, 


elle enojo , elle delpecho 

es un impulío no mas, 

yo con tus ojos me templo: 
elle es repentino aflalto; 

elte es follegado fuego; 

elle le ataja del aire; 

efte le enciende del viento, 
Poco á poco la venganza 
tiene leguro el aciertos 
aprelurada la ira, 

fe apaga del miímo afecto; 
envejecido el dolor, 

cobra fuerza con el tiempo; 
atropellada la injuria 

Suele producir delprecios; 

y alsi , elpera , fufre, aguarda, 
pues vés que aguardo', y que efpero, 
que confiderar la ofenfa | 
hace mas feguro el hecho. 


Fad. Aora el enojo templas, 


quando efle monte fobervio 
produce Infantes Soldados 
todos en tu [eguimiento > 
Quando el Duque de Cardona, 


que prefide efte Govierno, 


ofrece dos mil ducados 

á quien te dé vivo, O muerto? 
Ea , empieza tu venganza, 
folicitate fangriento; 

obre la crueldad aora, 

que at hay para el fo(siego, 


y 
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y firva la fangre de unos qué inlultos y" dime, ino de hecho? 
para fer de otros exemplo. | que PÚTagerós: perdonar 
Serr. Pues tl, Fadri, como amigo, he refervado 'al,:m: Templo? | 
porque caníado me fiento, ! La memoria de :eftos daños: 
puedes por eflas dos fendas' : me trae confulo', : y” Aufpento:! 0 
veugarme en los pallageros;" y aunque me falca la. enmienda, nd 
pero no, traemelos vivos, me fobra el conocimiento. : 
ler yo quien los mate quiero, _Alcar. El gran Duque de Cardona - apo 
no es venganza la venganza me embió con un palfagero 
hecha por impulío ageno. eftos dofcientos efcudos, 
Juana. Oyes, cubreles el roftro, porque le dixefle el' puefto. - 
que enternecerme no quiero, a donde mi amo duerme; * 
pues quando lagrimas miro, yo foy criado, y tomelos; ( 
muchas veces me enternezco. venderle es muy gran traicion, | 
Fad. Pues yo voy. Serr. Oyeme , amigo: bolverle el dinero es yerro. y 
yo eftoy con mucho recelo, Yo tengo bolfa, y con él: 
«que por oro, y libertad almuerzo, meriendo , y ceno; 
mo me venda alguno de eftos. y pues me enfeña 2 robar, A 
Fad. Argos fere de tu vida. es á un tiempo mi maeltro. Ds 
Serr. Yo tu amigo verdadero. Será mi maeftro', bolías . A 
Fad. Soldados, leguidme al monte. foy difcipulo, dineros; ) 
Todos. Todos [eguirte queremos. Vanfe. para fer Judas me faltan Ae 
Fad. El Cielo te libre , amigo. Vafe. los puerros, y fer. bermejo. me 
Serr. Y de mi me libre el Cielo. Juana. Yo tengo mas que fentir, 
Alcar. Yo quiero quedarme acá Ap. y pienías que no lo fientos 
con mi amo, que fupuelto Don Carlos vive por mi. 
que a latere foy Vandido, ya fin honra ; yo me veo 
mientras no exerce mi dueño, aqui fingiendo crueldades, 
eftoy yo de vacaciones: | mintiendo aborrecimientos. 
callar, y elcucharlos quiero. Si 4 alguno le doy la muerte, 
Juana. Qué fientes, eflpolo mio? es de piedad, porque entiendo, 
fi eftas fatigado, haz lecho que el dilatar una vida, * y 
de la grama de elle prado: que elpera la muerte prefto, Nm 
yo con muficos requiebros. es injuria, y no clemencia3 
cantaré mi amor conftante. | y alsi, quando a alguno ofendo, e 
Serr. No , Juana, no lo confiento: piadola le doy la muertes ee 
efta inquietud que me oprime, y de efte modo aprovecho, 38, 
elte ahogo , elte tormento, que me imagine cruel, | 
es canfancio de mi vida, O quando fer _piadoía intento. 
no flaqueza de mi cuerpo. Alcar. He aqui que se donde duerme 
Juana. Pues que novedad es elta? he aqui tambien que le: vendo: ++ 
Serr. Elte es un advertimiento | qué dirán de mi en el mundo? pu 
de mis yerros , y polilla, Ea ,, pues, yo hago dos pelos * 
que me efta galtando el pecho. de mis dos manos aora, 1% 
Por honra vine:á eftos montes, en elta. pongo el dinero, <> 
y halle la deshonra en ellos. y en e elo que diran; , 
Seis años ha que no he vito ? de “pel. a el oro por ciertoz ». ¡E 
2 mi padre, pobre, y viejo, carguémos aqui la honras 
que efta en Carroz, Aldea mia: es chanza la woz*del Pueblos > 
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no pela wa dragma toda; | 
la opinion no importa un: bledo; 
el puntillo , es un puntillo: 
vaya el pundonor , es cuento; 
la fama, es paja la fama; 
mo. hay mas honra que;el provecho: 
¿y fino y vaya a la plaza 
«por un quarto de carnero. 
«con toda Ja honra del mundo 
qualquier hidalgo ab eterno, 
y comera' preeminencias; 
vaya yo con oro viejo, 
+ «traidor , ladron , y Judio, 
wey hallare , í1 bien lo advierto, . 
qe .un+hidalgo por dos. reales, 
que me, firva de elcudero. 
-Serr. Alcaraváan ? Alcar. Qué me mandas? 
yo pongo el pliego en el pecho. ap. 
¿Serr. Tú has de hacer por mi una cola. 
: Alcar. Una hago por ti, que pienío 
, ¿Jervirte , como verás. 
Serr: Tendrás ánimo::- dlcar. Si tengo. 
- Serr. Para ir::- Alcar. Doyme por ido.. 
- Sérr. Qué: leal + Alcar. Naci Gallego: 
4 dónde quieres que vaya? 
_Serr. A Barcelona. Alcar. Elto es hecho. 
_Serr. A inquirir , y examinar 
lo que hay en ella de nuevo ? 
qué hay de Don Carlos Torrellas> 
laber del. Duque el intento ? 
del Veéguer faber la induftria ? 
“de mi padre los fuceflos > 
que como vengas de alla 
* «con el avilo , te ofrezco 
. darte dofcientos efcudos. 
 Alcar. Eltos fon otros dofcientos: 
=> Aora bien, yo quiero aqui 
Jer traidor con dos á un tiempo, 
porque ferlo con el uno, 
es ya muy ulado, y viejo. 
Al Virrey pienfo decirle 
de Serrallonga el intento, 
cogerle lo que pudiere, 
y bolverme al campo luego: - 
allá laber lo que han 
- Con recato., y con filencio: 
y fi me elta bien el Virrey, 
vender 4 mi amo pienlo; r 
Íi me elta bien Serrallonga, 
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al Virrey al punto dexo; : 
y cogiendo aqui, y alli 
dolcientos , y mas do(/ciéntos, 
fin vender á uno, ni a otro, po 
4 entrambos á un tiempo vendo. 
Digo , feñor, que me place, 
que tu precepto obedezco, 
que iré disfrazado aora, 
que inquirire los fucellos, 
que por ti pongo la vida. 
Serr. Pues los brazos te prevengo» 
Alcar. Acabole; ya te abrazo, 
aora me falta el belo. Hace que le befa.. 
Serr.Qué haces, Alcaraván > 
Alcar. Serrallonga , yo me entiendo. Vafe. 
fuána. En la margen de elte rio, 
que apacible, y lifonjero, 
con nectar le brinda al Alva, 
fi quieres , defcanlaremos. 
Serr. Pues fientate 3 pero elcucha; 
que es aquefto? fuana. Pallageros, 
Sientanfe , y fuena dentro mufica , y grita. 
que por elta primer fenda, 2 
con diverfos inítrumentos, Dr 
deíde Carróz a Girona 
ván caminando. Serr. Elcuchémos, 
Canta uno dentro. Quátro Vandoleros  - 
ván de camarada, EAU E, 
uno era Serrallonga, “+ > 
y altra lu amiga Jutnas toy, > 
fararara, j Mort pr 
y altre Fadri de Saus > 
fararon. : 
Todos. Y altre Fadri de Saus. 
fararon. ee 
Canta uno. Ploran las Miñonas, + 0 
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ploran de triflora im 
que 4 Juan de Serrallonga —.' N 
portan a la prifigns ,...  -, 
farafara. 0 4 A, AO 
Todos. poda a la prifion; 2.0. PS 
araron. e ii 
Serr. Antes de prenderme: ecriben | 
canciones , coplas , y verlos? á 
y ya me lloran las Damas 
antes de mirarme prelo ? 
Prelagios me vaticinan 
elte infelice fuceffo, Ñ 
"pero legun es mi vida, NA 
Ca A 1d 
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2.  folo de mi'vida temo, 
que aun Le de morir peor 
en mi eltado ; y en efecto, 
alli elcarmientó feria 
á quantos me vieren muerto, 
y aqui efcarmiento ad mi miímo; 
y que fuera mejor, creo, 
fer exemplo para todos, 
que [er de mi folo exemplo. 
) Cansa uno. Juana la fu amiga, 
' al lu herman deshonro). 
y donarle la muerte 
al Cielo prometio; 
Sararara , 82c. 
fuana. O , fuerza de la deshonra! 
que aunque yo miímo en mi fiento, 
que a Dios, a mi Patria , al mundo, 
amis y 2 mi Hieradh ds ofendo, 
como no hay quien me lo diga, 
no parece que lo veo; 
pero elcuchada la ofenía, 
hace la voz tanto esfuerzo 
a la fangre, quando es noble, 
que fe alborota en el pecho..- 
2 á uno falta un fentido, 
los demás fentidos vemos, 
* que participan la ofenía 
“del otro que eftá fufpenfo: 
¿La langre no tiene viíta, 
¿ tiené oidos, ¿y aísi, es cierto, 
. que como le alta el ver, 
tiene el.oir mas atento. 
¿Canta uno. Bernad de ANO 05a 
de fon fill ploro, 
y para que-le prendan . 
or mateix le entregó; 
> Me fararara , 8c. - 
y Ser Qué mi Pose me ha entregado ? 
4 4 ño. verme, libre, creo, 
que pudiera efta cancion 
o relucitarme el incendio; . 
ES TS se Jo. que pala, 
¿y Wive Dios, y que lo temo, 
pues con ver que no es verdad, 
eftoy ereyendo que es cierto. 
Y fi a mi padre eee 
yo propio y viven los Cielos: 
pero. aquelto es ilufion, 
Jona. Mi hermano airado , y (angriento? 
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/£1 en efte monte le: hallára::=>3 0». 

mas es mi hermano , ya veo 

que tiene razon 'mi- hermano, 

y que yola culpa tengo. | 
Serr. Voz , que' intentas::- —Levantánfe, 
Juana. Voz y que quieres os 
.Serr. Profanar con graves COSti= 
Juana. Mentir con dulces lifonjas::=> 3 
Serr. El honor de un padre viejo. 
Fuana. De un hermano las ofenías. 
Serr. Darte la muerte pretendo. - 
Juana. Aguardame : ay dolor: mio! 
Serr. Que para vengarme llevo::- > Aja: Ñ 
Juana, Que llevo. para injuriarte::- y 
Serr. Mi dolor por inítrumento. 
fuana. Por miniltro mi valor. a e 


_Serr. Por executor mi fuego.. 


fuana. Acabenme mis deídichas. +: 
Serr. O mateme mi tormento. Vanfe. 
Salen Fadri, y dos Vandoleros ; Fadri mad] 
Bernardo Serrallonga , y los dos 4 Carlos, 
atados las manos atras , y cubier= ; 
tos los dá, si | | 
_Fad: Aqueftos fon los primeros) a 
que por tan julta razon, | 
oy de tanta indignacion 
han de eftrenar los aceros. * 
Oy. por fu, infelice fuerte, 
“contra el humano poder, -. 
en efteimonte han de ler 
facrificio de la muerte... u.. 
Uno. Aqui eftaba el Capitan. eN 
Otro. Y aqui fu amada eon el, 
la divina mas cruel, 
y el el cruel mas galán. 2) 
Fad. Pues fi la viflta no miente, 
ella tras un hombre corre, 
y el [us enojos focorre, 
defnudo el acero ardiente. y 
Uno. Ha inftrumento del valor, 
Miniltro de Marte airado. 
Otro. Diola de efte -delpoblado, | 
madre hermoÍla del Amor. ¿ 
Fad. Rey de eftas felvas, y poes do 
por naturaleza amado. an 
Uno. De la: belleza: dechado. 
Otro. Palas de eftos Orizontes. 
Fad. La que dá voz á la fama; 
el que: al. milmo Sol. alfombra. - 
Sa- 
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Salen Serrallonga s y Juana con los pu- 
sy ales defnudos. 

Serr. Efe Fóy yo: quién me nombra > 
Juana. Efla loy yo: quién me llama? 
Fad. Efíos paflageros fon” 

- los primeros deídichados, 

que encontraron tus Soldados. 

Serr. Vienen 4 buena ocafion. 

Fad. Cubiertos los he traido, 

y aun yo no los he mirado, 

“que á tu ira los he guardado, 

y á tu fuego prevenido.” 
Serr. Buelve al camino , Fadri. 
Fad. Venid volotros tambien. 
Serr. Oy todos juntos le ven 

los enojos que hay en mi; 

que deídichados nacieron 

eftos que intento matar, É 

pues me vienen 4 pagar 

loque effotros me ofendieron! 

Quando buíque quien me nombra, 

cantando mi agravio oculto, 

al folicitarle bulto, ' 

aun no le he encontrado robta. 
Juaña. Quando bulcaba fangriento 

mi acero” quien mi honor nombra, 

al examinarle [lombra, 

aun no le he encontrado viento. 
Serr.. Mas mi enojo fe divierte É 

con ele humano delpojo. 
Juana. Templarale aquelte enojo 
= con elta infelice muerte. 
Serr. Pero parece impiedad 
darle la muerte fin verle. 
Juana. Matarle fin conocerle 
hace mayor la crueldad. 
Serr. Eftatua es de puro yelo. 
eS Aun no le efcucho un fufpiro. 
| 
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Serr. Valgame el Cielo ! qué miro? 

| Defcubre a fu padre. 
Juana. Que miro? valgame el ¿Cielo ! 
¡ o Deftubre a fu hermano. >" 
-Serr. Padre > Fuana. Hermano ? y 
Carl. Doña Juana ? 
Serr. Señor? a quien debo el ser 

de elta fuerte llego 4 ver» 


Juana. Si á mi hermano llega 4 ver 
Ae ha de, dar. Era MUELLE. 
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y Pandos ae Barcelona. 


Juana.Carlos, como aqui? Car!.Ha tirana! - 


¿o 
Serr. Mi padre de aquella fuerte ? 
nadie Je ha de conocer,  Cubrele, 
- pues cubrirle el roftro quiero. 
Juana. Otra vezle he de guardar. Cubrele. 
Serr. No le acabas de matar ? 
Juana.Que le des la muerte elpero. 
Serr. Primero quiero faber 
lo que paíía en:la Ciudad: 
exercita tu crueldad : 
en el monte. fuana. Elto Ha de fer; 
conmigo le he de llevar. : 
Serr. Aísi le pienfo encubrir. 
Juana. Carlos , fi quieres vivir, 
- figueme. Carlos. Quiero callar. 
Fitana. Fiero dolor! Carlos. Trance fuerte! 
Juana, La langre llevo corrida. . % 
Carlos. Aunque me cuelte la vida, 
la tengo de dar la muerte. Vanfe. 
De/cubre Serrallunga a fu padre. 


_Serr. Aora , padre , y [eñor, 


porque todo os comprehenda, 6 
demosle al amor la: rienda, 
y el fentimiento al dolor: ? 
los lazos quite mi amor, y 
y el «velo a la luz fevera; 

- Aunque mas decente fuera, 
por ver Íi afsi el rielgo evito, * 
que con el velo que os quito, 
a mi miímo me cubriera. 
Pero prefumo , por Dios, 
que fiendo mi error tan cierto, 
porque no me veis cubierto, 

Os haveis cubierto “vos: 
la diferencia en los dos 
es julto y que me convenza, 
pues porque el refpeto venza 
los exceffos á mi furia, 
fiendo yo el que hace la' injuria, 


-* fois quien pone la verguenza. 


Ya vueítros inténtos se, 
y aunque el hallaros me quadre, 
-padre::- Bern. No me llames padre, 
¿ Serv, Por qué? Bern. Yo te lo diré: 
quando padre me nombre —. 
con palsion tan repetida, 
vida tuve á la honra unida, 
la honra á la vida da ser, 
pues cómo padre ha de fer 
a quien falcta honor, que es vida ? 
Aqui 


y 
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A qui á bulcarte he venido, 
y tus Soldados me hallaron. 

Serr. Dos muertes folicitaron 

¿a la villa, y al oido: 
til te vienes. convencido, 7 0d 
negando el.sér.4 mi amor 


y aunque yo tengo el dolor, * 


tu conlejo me diículpa; 
ít no hay honra por mi culpa, 
por tu culpa no hay honor. 
Bern. Por mi es la deshonra > Serr. Sipis 
en mi venganza intentada, 
tl me quitalte la efpada, 
do el enojo reprimi: 
tl miímo deípues á mi » 
. con ira, y dolor prolijo 
me. iucitalte , ya colijo, 
aunque mi culpa te quadre, 
. quelo que ti mandas padre, 
debo obedecer como hijo. 
Bern. Todo concederlo quiero, $ 
mis iras confelíare, 
mas yo no te aconÍeje, 
que tu fucfles Vandolero: 
y dime, quando primero 
temple tu enojo , no miras, 
que 2 mayor yenganza alpiras? 
pues cómo en igual balanza 
no obedeces la templanza, 
y me obcdeces las tras? 
Solo a que vengas conmigo 
oy he venido a buícarte, 
a la Francia ¿he de paííarte, 
y a tu defenía me obligo: 
que yo he de- librarte , digo, 
fin que el Veguer me lo pides 
mi piedad es preferida 
a tu amor _en,tu deshonra, 


de 


pa 


fi aunque. me quitas la honra,» 


yo vengo ad darte la vida. 

Serr. Si porque me vés Vandido, 
pienías que eftoy deshonrado, 
tu congoja te ha engañado, - 
que aunque vivo introducido, 
de tan vil gente aplaudido, - 
elta diferencia doy, | 
que quando yo loy quien foy, 
aunque a lu gufto me ajuíto, 
ellos cftán por lu gufto, 


A 


de 
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del mal de tu inobediencia. 


Serrallanea, 4 12053 
y yo Contra. el mio efoy, 


Bern. Tú, li lo miras. mejor) » 
contra la natural Lepra 
ro. obededes a cu Reys+*10 cae 
luego al Rey eres traidor? 

y fiempre el vulgo en rigor, 
desbocado monftruo fiero, 
juzga el delito poftrero; 

y ¿aunque gran cauíla tuvilte, 
no mira por qué lo hiciíte, : 
fino que eres Vandolero. y 
Seguirme te importa aqui, Ñ 
dexa aquelte delpoblado, 48 
ya que a ti te has deshonrado, SN" 
no me deshonres á mi. Eos. 

Serr. Si una traicion cometi, ol 7 
ya no havrá'fatisfaccion 


para cobrar. mi opinioD: 12 00% 


Í1 palo JE Francia me arrielgo,. 
pues para qué quiero el” rielgo,: 
- fi quedo con la traicion ? LA 
Bern. St, mas Jlevandote yo, 
contará el que el cafo cuentes 
que al Rey fuiftes obediente, 
pero que á tu padre no. Se 
Serr. Qué importa, fi [e trocó + 
el Derecho Natural , 
por eflotro accidental ? 
que es peor, quando lo intente, 
fer con mi padre obediente, 
que con mi Rey desleal. + 
Bern Pobre, trifte , errado , y viejo, 
quando á la muerte alpiraba 
para morir, eíperaba 
folo darte elte confejo: 
mas fupuelto que te dexo | 
armado de tu imprudencia, UA. 
- me doy. mi poftrer lentencia, AN 
“y 4 morir voy de dolor; 
que me di muerte mi amor 


a e : 


Mas pues á mi llanto excedo, > 
y voy a morir, advierte, Y 
que he de hacerte bien en muerte, 
ya que en la vida no puedo; 
y quedate. Serr. Ya me quedo; 
pero antes de tu partida, 

«mira e quan mal unida  * 

elta a. tu razon mi fuertes 
pues 


+ 
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pues guardaspara la muerte 

loque-no hicilte en la vida. 

Me defdichas encuentro; 
a Carróz:+mi patria, y' centro, 
voy a Íentir tu rigor. 

Serr, Las lagrimas del amor. 
eftan llorando azia dentro. 

Sale Carlos con una daga trás fuana., 

JFuana. Detén el brazo, Don Carlos, 
aguardame , efcucha , elpera. , 

"Carlos. Mois Serr.Quées ello, Juana? 
Cómo , Don Carlos Tomellas::ó h 

Juana. Aquel bulto , que encubierto, 
a [er delenojo elpera 
de mis iras en tu agravio, 
de tu amor en mi defenía, 
era-Don Carlos mi hermano, 

“corté a fus brazos las cuerdas, 
ablandarle humana quile, 

y. refucicó la ofenía; 
pues apenas [e vio libre, 
quando con mi daga mefma::- 

Carlos. Vengar. quiíe de mi agravio 

tantas injurias, y ofenías: 

la vida Je vale aora 
de tu crueldad la prefencia: 
a darla la muerte vine 
por ellos montes, y péñas, 
y á darte la muerte a ti; 
pero un confuelo me queda, 
que ya que mo he conleguido 
la venganza d mis ofenías, 
he de morir de eflta vez, 

y confeguire' fiquiera, 

haver muerto por mi honor, 

quando por mataros muera. 

Serr. A hombre , que por lu fama 
tan debida muerte intenta, 
faltara yo a fer quien foy, 
fi aqui tete le diera. 

Vos fois fiempre mi enemigos 
Bueno fuer > bueno. fuera, 
*- que fe. dixelle en el mundo, 
que con ventaja tan: cierta 
+ Os di muerte en la campaña; 
demas de ello , que es baxeza 
no lograros una accion 
de tanto valor ; pues: vean 
Jos que me vieron airado, 


tan no penfada fineza, 
Y aunque leais mi enemigo, 
hago á mi valor promefa 
de fer vueltro amigo fiempre: 
y en parte, por Dios, quifiera, AY 
por ler quien hace efta hazaña, 
ler quien fufre vueltra afrenta: +. 
Carlos. Vueítra amiltad , Serrallonga, 
ni me obliga, ni grangea; 
fi quedo en ella feguro, 
quedo tambien con la ofenía. 
Mi hermana mi honor profana, 
vos manchafteis lu pureza, 
yo he de quedar fin la vida, 
£i Juana queda con ella; 
y pues vos, y ella vivis, 
-dadme la muerte [angrienta, 
- pues con quedar muerto yo, 
| cumpliré con mi defenía. 
Serr. Quedios , con [er mi enemigo, 
y buícad vos trazás nuevas, 
- puefto. que tanto. os importa, 
"para la venganza” «vuellras 
- porque yo de oy mas, Don Carlos, 
AREA _yueítro amigo por fuerzas 
ay. para" que lo veais: 
- Fadri de Sau. 
Fad. Qué me ordenas? 
Serr. Para que nadie le injurie, 
lleva a Don Carlos Torrel!as; 
tú, Juana, a un tiempo tambien ' 
mi padre al camino. lleva: 
efto ha de ler, vive Dios. 
Bern. En fin, hijo, que grangéas  . 
con favores tu enemigo, ' | 
pero tu padre con penas ? 
Serr. No puedo dexar el monte, 
Car!os. En fin, la vida me dexas ? 
Serr. Tu amigo [oy , y enemigo, 
fi mejor lo confideras, 
pues dexandote la vida, 
no te he quitado la afrenta. 
Bern. Mira que en elta montaña 
mi noble profapia afrentas. 
Serr. En errando Jos principios, 
tarde Jos fines aciertan. 
Carlos. Pues tu enemigo he de fer. 
Serr, Mas noble blafon me dexas, 
Bern, A quien le podré decir, 
dell 
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deshonrado , tu inclemencia > * 
Serr. Compañeros. lon los males.  = 
Carlos. Que a bulcar la muerte venga, 

y me dexee con la vida? 
“Serr. Si puedes , de mi te venga. 
Bern.Que cruel! Serr.Vivo en los montes. 
Fad. Que piedad ! Serr. Tengo nobleza. 
Bern. Si en la muerte no te ayudo, 

poco en la vida me queda. 
Serr, En muerte lo quiera Dios, 

pues en la vida no aciertas. 
Fuana. En fin , das vida a mi hermano ? 
Serr.Su valor me lo agradezca. 
Carlos. Sirvame el dolor de acero. 
Serr. Pelame mucho que creas, 

que es tu vida mi venganza. 
Bern. El Cielo tu pecho mueva. . 
Juana. Corrija el Cielo tus iras. 
Carlos. Mitigue el Cielo mi pena.. 

Bern. Vamos, Juana, Carlos.Fadri, vamos. 
Serr. O quien a un tiempo pudiera — 
dar el: honor a Don: Carlos, 

amaníar efta fobervia, 
y obedecer 4 mi padre, 
para hacer mi fama an 007 


a 
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Salen: Serrallonga , Ffuana , Fadri , y otros. 
Serr. Haced todos alto aqui, 
que elte es, fi mal no me advierte, 
del bolque el ficio mas fuerte, 
y mas oculto. Fad.Es aílsi. 
- Serr. Midamos la: grama aora, 
porque por ella efparcidos 
leremos menos [entidos, — Sientanfe. 
aun de la luz de la Aurora, 
mientras buelve Alcaraván 
con nuevas de Barcelona, 
pues del Duque de Cardona 
tantos aflombros nos dan: 
que por la vida de Juana 
(con tan juíta razon mia ) 
2 quien pide para el dia 
alimentos la mañana, 
que aunque mas trazas me ponga, 
es ¡inutil diligencia, 


que, cfte guíto 4 fu Excelencia 


$ errallorga, AS 
le ha de elcular Serrallonga: * 
que aunque por tan gran Señor 
le puede folo temer, 
le ha de venir el poder 
fiempre corto 4 mi valor. 
Caminantes fuenan. fuana. Si, 
Suenan dentro cencerros. 
Serr. Llegan a linda ocafion. 
Fad. Cargas de moneda fon 
del Rey. Serr. Dexalas , Fadri, 
- paflar, que al nombre del Rey, 
que el Sol tocar no le atreve, 
* efte relpeto le debe : 
por natural comun ley. 
Si entre los irracionales - 
al Aguila le fujetan 
las aves, y al Leon relpetan 
por lu Rey los animales: 
por que ha de [er en el hombres. 
fiendo mas la obligacion, ; bo 
menos la veneración bs 
a la lombra de efte nombre ' 
Mas porque de elta fineza. . 
alguna leña le demos, Aa > 
al Alguacil le tiremos, 
que es de la tropa cabeza, 
y va de fueño perdido: | 
que oy he de fer lu Juez, 
porque no guarde otra vez 
la hacienda del Rey dormido. 
Levantafe, toma el arcabúz, y di/parao 
Juana. Nunca has dado teftimonio 
del valor tuyo mas cierto. 0 
Serr. Lindo gazapo le he muerto ' 
para que cene el Demonio... : 
A cargar el pedernal loo 
buelvo, y á tomar tu lado 
lobre la grama del prado: 
Vienen cantando > fuana. Y no mal. 
Serr. Oigamos : Jacara es> Recuefiafe. 
fi no me engaño. Fasnenpy A 
validas. Serr.. Pobres ¿Feran. | 
Juana. Oigamos. Serr. 7 pues.: 
Cantan dentro. Grande gente manda armar 
el Virrey de Barcelona, 
para falir a bufcar ll 
a elle bravo Serrallonga, 
un famolo Vandolero, A 
que por los caminos roba, 
4 
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y fi en el campo (falréa, + > 
los poblados no perdona. 
Serr. O lo que hacen de canlarme, 
y andarme quebrando a coplas 
la cabeza cada dia! 
Juana. Pienlan que te hacen lifonja. 
Cantan. Dos mil elcudos de plata 
dán por fu cabeza Ío¡a: 
muchos pretenden la emprefla, 
pero ninguno la logra, 
fi no fuera un camarada, 
que trae en lu miíma tropa, 
que le le ofrece entregar 
al gran Duque de Cardona, 
con el come, con el bebe, 
pero todo eflo no: importa, 
que en todas partes hay Judas, 
porque hay traidores en todas. 
¿Serr. Vive Dios, fi no fe alarga 
“quien tan vil jacara entona, 
que en los Infiernos havia 
de cantar la. poftrer copla, 
con el Alguacil .dormido, 
pre que otra vez no ponga 
| 


de 


a vil lengua en la opinion 

de ninguno de mi tropas 

que eftá , por vueítro valor, 

y por tanta hazaña heroica, 

mas leguro con volotros, 

-- que configo , Serrallonga. 

| Fad. Guarde el que tienes el Cielo, 
l. que á tus camaradas honras . 
como quien eres , al fin. 

| Serr. Cerrar al vulgo la boca, 

| Fadri de Sau, no es pofsible; 
mas yo se de las perfonas 

que me acompañan , quien [on, 
y lo que le debo a. toda 
mi compañia. Con efto 

a otros defignios fe toman 
los paflos , y fi hay alguna 
¡imaginacion traidora, 
I- laliflongéo , y obligo. Sale Alcaraván. 
lAlcar. Gracias á toda la hiltoria .. 
1, del Flos Sanétorum , que he dado 
|. Contigo, y con mi feñora. .. 


Ap. 


berr. Alcaraván , bien venido, 

Ens os eltado por horas a 

¡ Aguardando tu llegada: ... 00 
SN ; ie 
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que hay. de nuevo en Barcelona? . 

Alcar. El Veguér de Vique, dicen, + 
que con una inmenía tropa 
de Cavallos , y «de JIufantes, 
que un bolante Elquadron forman 
de dos mil hombres , te bulca, 
y que halta prenderte , toma 
relolucion de quemar 
quanto verde Abril corona 
los montes de Cataluña, 

Serr. Mucho al Duque de Cardona 
debo de importarle. fuana. Mas 
2 mi tu vida me importa. 

Serr. Pues Juana, yo te alleguro, 
que la venda Serrallonga 
a precio de muchas vidas, 
mas por tuya , que por propía. 
Mira qué hay mas. 4/c.Que Don Carlos 
Torrellas , que en la memoria 
inmortal guarda lu agravio, 
con otro Elquadron pregona, 
que la fangre ha de beberte. 

Serr. Solo con la menor gota 
de las que encierra lu pecho 
creyera de fu perfona 
mas valientes bizarrias, 

- hazañas mas poderolas. 

Fad. Alsi de los enemigos, 
los que fon nobles blaflonan. 

Serr. Hay mas nuevas > 4lcar.Otras traigo 
que darte ,,que con eflotras 
temo mezclar. Serr. De que fuerte? 
que nada el pecho alborota 
de Serrallonga , que tengo 
por corazon una roca. 

Alcar. Pues mi leñor , y tu padre 

Bernardo de Serrallonga, 

ha quince dias que es muerto 

de enfermedad de la gota, 

y de fentimientos tuyos. 

En Carroz, en la Parroquia 

de San Juan efta enterrado, 

con la decencia , y la pompa 

a fu nobleza debida,* 

que 4 las funerales honras 

aísiftieron quantos deudos 

tienes dentro en Barcelona. 


> 


_Serr. Ay padre del alma mia! 


cengare Dios en fu Gloria, 
D que 


en 
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que con mil vidas -quihera 
comprar la tuya, a cofta 
de mi fangre, y de mi alma, 
que idolatra tus memorias, E 
pagando la que me diíte.. Llora. 
No os elpante el verme “aora. 
lleno de terneza , amigos, 
que no es marmol Serrallongas 
que eftas que el valor difpenía, 
y que las entrañas lloran, 
no fon lagrimas , fon almas, 
hechas de fu fangre todas. +” 
Fuana. Confieflo , que el: fentimiento 
- es julto , mas de tu heroica 
conftancia te has de valer + 
en tal cafo , “Serrallonga. 
Serr. Juana, no me confolára : 
en el que ves otra cola, Mi 
que ella belleza, que embidia 
tanta criftalina antorcha; 
porque he perdido en mi: padre 
un gran amigo , una fombra 
que me amparaba , un elpejo - 
de mis mocedades locas, 
un afilo de mi vida, 
un amparo en mis congojas, 
de mis riefgos un elcudo, 
de mi fangre una memoria. 
Pero en el amor confio, 
que me moftro fin lifonja 
fiempre , aunque mis defperdicios. 
oy la muerte le ocafionan, 
que fe ha de acordar de mi 
deíde donde elfta , que [ola 
puede efta feguridad 
alentarme en la congoja 
de efte bagel. de mi vida, * 
que entre las airadas olas, 
y elcollos que le amenazan, 
le arrielga , Í no zozobra. 
Fad. Todo tu valor lo vence, 
nada tu pecho alborota, 
que no ha menefter: mas padre, 
que el que te han dado tus obras. 
Alcar. Ya dexé de ler traidor,  - ap. 
fervir 4 mi amo importa; 
el Duque diz que ha trazado 
delpofarme con la horca, 
que es muger de mala vida, 


0 


y en el dia de mi boda, ' 

yo ,.y mis padrino el Verdugo 

hemos de: hacer: cabriolas: 

guarda fuera , mal por mal, 

lo mejor es Serrallonga. 

Tocan caxas y LA e 

Serr. Fadri de Sau, que clarin 
es elte? y qué caxas roncas * 
fon eftas , que fuenan lejos, 
íi acalo no fe me antoja ? 

Fad. De la gente que nos «bufca 
lerán. Alcar. Ello quién lo ignora 2 
que caxas én Cataluña: 
no pueden fer otra cola, 
tocando tan de repente y 
por los montes a eftas horas.: Caxas. 

Fuana. A tocar han buelto ; efto 
“wa de veras, Serrallonga. ' Difparan... 

Alcar. Si no, diganlo los truenos * 
de los arboles, que aora A 
luminarias ván' poniendo, 

Juana. Bolcanes el bolque aborta. 

Fad. Todo lo vienen talando,- 

y abralando. Alcar;' “Aqui fue Troya» » 
Serr. Amigos , fi el valor vueltro 
de las llamas licenciofas, 

y de tantos enemigos 

no nos efcapa con honra, 
con vida, efte es el dia, > 

que (hablando fin ceremonia) 

hemos menefter las manos, 

y aun fi tuvieramos otras. 

No hay fino apretar los puños, 

pues veis 'que -no nos importa 

menos que las vidas, y almas, 
f1 falen con la viétoria.. 

Cada uno de «por si 

haga por huir aora; 

y fi podemos tomar 

de Perpiñan 4 Narbona e 

de Francia, no hay fino falto 

de mata, que es linda cola; 

O fino morir honrados, 

que es-mejor que no en las: horcas; 

dando opinion, y venganza e 

al Virrey de Barcelona. 


y 


Fad. Contigo hemos de morir. Caxato 


Juana. Otra vez al arma to can. | 14 
Serr, Y cercando. el monte , A icasjl 
" em- 
»., * 


+ nj 


5 embiltiendonos fus' tropas: 
ea, a quitar , compañeros, 
de las charpas las piítolas, 
y olar morir, 0 elcapar. "> 
_Dame efla mano, Belona > 
de "Cataluña, y divida” 
fu lazo: la muerte lola... + '%0 

Juana. Ni aun ella ha de dividirle, 
a. que ha «de [er eterno , contra 

. el tiempo , como las almas 
+ del Gielo competidoras. 

: Dent. el Veg. Ellos lon , muerán, o denle 
54 prifion. Serr. Con eflas bocas, 

+ que traen de plomo las lenguas, 
_vueltro valor lés relponda. 

Entranfe todos trás Serrallonga difparan- 
ne do, y dice dentro el Veguer. 
_Veg. A ellos, y entre “ellos cuenta, 

Soldados , con Serrallonga, 
que' los demás; muérto , 9 prelo, 
ferán de importancia poca. 

Dent. Serr. Primero os ha de coftar ' 
muchas vidas efta fola: | 
.Fadri de Sau, aqui, aqui. 

Dent. Fad: A todos juntos exorta 
ta valor 4 tu defenía, | 
mas que no a la fuya propia. 

Veg. Soldados, que' le nos huyen, 

y le mos elcapan. Serr. Toma, 
. ¿Juaña, efía montaña arriba 

- de Carroz, ázia la cofta 
del Mar, ázia Monferrate. 

Veg. Seguid folo la perfona 
de Serrallonga , Soldados. 

Serr. Juana , Juana. : 

Dent. Ffuana. Serrallonga, 

Serrallonga. 

Sale Alcaravan con la efpada defnuda. 
Alcar. Vive! Chrifto, dis 2 i 

“que 'no hay quien no. lleve mofca 
de todos los camaradas - 

en el alma, y en la cholla. 

La plaza de” Alcaraván 
por la de un conejo , 0 
trocara' aora , por: verme 

en mi madriguera 4 folas, 

fin que el Veguér me encontrár2, 
+ Que granizando pelotas | 

_de plomo, vienen” talando 
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los atomos, y las fombras. 
« Dios te libre, Alcaravan, 

San Blas defienda tu gola 

de garrotillo de efparto, 

y lamparones de foga. 
Serr. Juana. fuana. Serrallonga > 
Alcar. Linda | 

flema gaftan Serrallonga, ' 

y Juana: por el Ocafo: 

la cobarde noche afloma 

de medio ojo con fu manto; 
“pondré “pies en polvorofía, 

que 'no' quiero andar, fi puedo 

por el Duque de Cardona, 

como entre el agua, y la Cruz, 

entre el Verdugo, y la horca. Vafe. 
Veg. Corred en lu feguimiento 

quantas plantas y matas , y hojas 
íon de efta verde Provincia - 
vecinas, y moradoras. 
1. Por aqui. 2..Por acá. 3. Al monte, 
4. Al valle. ;. Al Pueblo. A 

Sale Serrallonga deffrozado , y beridos 
Serr. Medrola ' 

noche, “de” la muerte imagen, 

cuya capa, cuya fombra 

tantos fecretos encubre, 

tantos delitos emboza: = 

tu amparo buíco , que herido; 

y fin aliento , tus Íordas 

orejas lifongeando, 

no sé donde ponga aora 

las canfadas plantas mias, 

cobardes ya, y temerolas: 

y lo que mas entre tantos. 

fobrelaltos me congoja, , 

es haver perdido a Juana, 

de mis fentidos Aurora, 

Eftrella de mi alvedrio, 

fin haver perdido toda 

la vida , que me ha quedado, 

primero , pues ella [ola | 

es oy alma de mi vida: 

Ha, fortuna poderoía! 

'contentate “con mi muerte, 

y no me niegues la gloria * 

de morir entre los brazos 

del dueño que el alma adora, 

Efte es poblado, y fi n | 

z. Da | me 
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me engañan las feñas todas, 


es Carróz, o eftoy foñando; h 


ya [us vecinos repolan, ' 
y dan al fueño, y filencio 
el tributo, que-las horas, 
durmiendo , del vivir cuentan; 
y la noche temeroía 
el latido no permite 
de un perro : elta es la- Parroquia 
de San Juan, donde mi padre 
eta lepultado 3 aora 
fe ha abierto un poftigo , y dentro 
hay luz, y efta tambien lola 
la Iglefía. 
- Entrafe por una puerta. yA Jale por 0trA.. 
Dent. Veg. En Carroz le entro, 
cercadla , y tomad las- bocas 
de las calles, queno puede 
efcaparle Serrallonga. | 


. Serr. Todo el Efquadron ha entrado 


¡de 
Y 
. 


Ya 


en Carróz tras mi: 'glorioía 
Voz de Dios, Lucero fuyo, 
Juan, que con miel, y langoftas 
fuifteis del Jordán efpanto, 
valgame vueftra Parroquia 

por Cala: de Embaxador,.., , 
¿pues lo fuifleis de Dios , y oiga 
quien es Voz, mi voz tambien. 


 ¡Enirafe por una puerta , y fale. por otra, 


2) dice. dentro el Veguér. 

e Aunque á la Iglefa fe acoja, 
entrad , que por el poftigo, 
que eftá. abierto , fu perfona, 
muerta , O viva, no le elcape. 

Serr. Que ifadvertencia tan loca! 

pues pude, , luego que entre, 
“cerrarle 5 pero ya es cola 
impofsible.. 

Peg. Entrad ,. que efte es. 

Sale el Vegutr, y fu gente. 

Serr. Vereislo. «canalla ,. aora. 

Vez. .Matadle. Serr. Cómo matadle? 
feñor Veguer , 0 vigornia, 
le parece, que no hay mas 
de matar a Serrallorga ? 

Yez. Muera. Todos. Muera. 

Serr. O, cap de Deu! 
con las gallinas. altrofas. 

Sola. No hay rayo mas invencible. 


Riñen. 


e. 


El Catalan Serrallonga, 


e 


0d sel 
Hundefe Serrallonga por an efeotilon. , “dj 
mido de fe ultura. 
Serr. Jelus ! Jefus1 Sold. Con la loía 
- fe hundió de una fepultura, 
fobre donde ¿elaba. Veg. Colas 
notable ! Sold. La. «tierra. milma 
- de us delitos, fe affombra, E: 
- y Lufrirle no “ha podido. 0 Ka co 


Vez. Echemosle “tierra. aora .. y 
encima /, para que quede. Pia 
lepultado vivo. Sold. Sobra; e 
para matarle , el horror : a id 
de la fepultura propia... 0000 

Veg. Elcuchad , que fino es, .. 0 


iluñon , juzgo que á folas, 

o. con alguien que efta dentro," 

efta hablando Serrallonga. | 
Abajo Serr.'Tú,que el serme difeintenas 

efa crueldad prodigiola . 


con la vida que me has dado? re ; 
Abajo Bern. Elto importa. ( ea 
Serr. Cómo "importa ? O! 
Bern. Mas que la vida. es el alma. » 
Veg. Converfacion elpantola !: y 


Bern. Ello ha de ler. Veg. Raro :calo ! 
Serr. Ya te obedezco. Sold. Por. otra 
puerta, que lin duda alguna, | 
es fuerza que correíponda. 

a efta boveda, parece... 

que fuenan paflos aora. 6 
Veg. Los cabellos fe me erizan .." * 

de horror : retiraos 4 eflotra 

parte, que oy todo es prodigi0s. 
Sold. Valgame Dios, qué horrorola 

es de la muerte la imagen! 
Veg. Bernardo de Serrallonga 

lu difunto padre , es quien 

habla dentro : por effotra 

parte feguidme. Todos. Trás tl 

vamos. todos. : Vanfe. 
Sale Serrallonga lleno de polo, y fa padre con 

Manto Capitular de Monte/a >) e/pada, : 

y una luz en la.mano. pá 

Bern. Serrallonga,. O FA 

tu padre foy >. y viviendo” 

elcuchalte de mi boca... 

confejos fiempre de padres. 

y Muerto , me manda aora. 

el Cielo , para bien tuyo, 


e 


que 


rs: E dl ' 


a 


+ el priñion te des, que eftorvas 
tU icha ensla. reliftencia: 
mea Dios, ni. dá mi no te opongas, 
ni 2 tu falvacion , que es efa. 
Y advierte, que de efta forma 
la palabra; que te di j 
ultima, te cumplo. o. 
Serr. Sobra, 
padre, y feñor, yo obedezco 
quanto de mi Dios diíponga. 
Sale el Veguér , y fu gente. 
Veg. Aqui efá, lleguemos todos. 
Serr. Solo foy eftatua., y. roca. 
eos Lleguémos. Serr. L egad , 
. Que para grillos, y. elpolas. 
de manos, y pies ,.eltoy j 
- rendido , que Dios me- otorga .: 
para libertad del alma. ' 
_elta prifion venturolas :- | 
y pues mi padre me entrega, . 
elto es lo que mas me importa. 
Veg. Ponedle elpofas , y grillos, * 


llegad, 


Er 


ly de ya, amigos , para mi 
fon las. prifiones lifonjas: 
0, con que guíto, que elpero 
la. muerte ! Yeg. Rodeadle aora. 
con efía. cadena el cuerpo. 
Echanle una cadena , Es efpof2s. 
Serr. Para mi todas fon joyas. 
Sold. Ya efta lo que mandas hecho. 
| Veg. Caminad a Barcelona... , 
con el aora, Soldados. ey 


la prifion: que me dais, es 
para llegar por la polta +: sel 
a la ventura que aguarda: med 
con fu muerte Serrallofiga; 
y de mis culpas qualquiera 
ferá recompenía corta. 
¡Sale Fadri con grillos , y dice dentro el 
| Alcayde. 

| Alcayd. Vaya al calabozo fuerte 

efte hidalgo , que es un Marte 
Vandolero. Fad. En qualquier parte 
podré elperar a la muerte: 

no me elpanta el calabozo, 

ni el Jofierno me dá efpanto: 

y aunque rendido , no tano, 


7 
e 


o 


y ella cadena. Serr. En buen hora, 


¡- Serr. Vamos , amigos , que toda 
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que de la muerte: el defirozo, 
ni el temor-de «la: fortuna 
han de alabarle , que han hecho 
en la roca de mi pecho € 
* mudanza jamás alguna. 
«Sale Alcaravan con efpofas , y grillos. 


«Dent. Alcayd. Allá baxa otro con el, 


Vandolero valadi. 
4Alcar. Miente el SoldinZ y el Sofi, 
y el Tamorlán delpues de el, 
lí hablaran en mi opinion, 
como el feor Alcayde ha hablado; 
y ano venir delpolado- 
con elta infame -invencion, ps 
yo le lo diera a entender, 
como alguna vez verá. * 
Fad. Es Alcaraván ? 4Alcar. Quién pe a 
es galán , hombre, 0 muger > 
Fad. Soy el demonio. Alcar. Es Fadri 2 
Fad, Aunque el ferlo fea delito. 
Alcar. Tambien cayo en el garlito 
voacé > Fad. Soy hombre , y cal. 
Alcar. Bellaco pleyto tenemos, 
pienlo que por no euardarnos, 
en quartos han de trocarnos, 
por lo que a vellon olemos. 
Fad. Mas que me truequen, delpues 
de muerto , en maravedis, 
Oo en moneda del Pais, 
que en quartos, es interes 
sed fube: mucho. 4lcar, Fadri, 
= fiempre oftentalte walor. 
Fad. Nunca conoci 2l temor, 
ni sé 4 que fabe. Alcar. Yo sí. 
Fad. Y has fabido que fucello 
ha tenido , Alcaraván, * 
Serrallonga el-Capitan, : 
Yi sa quedado muérto , O prelo? - 
porque á fentirlo vendre, 
mas en ocafion tan fuerte, 
que mi prifion , ni. mi muerte. 
Alcar. Bien de tu amiltad lo sé: 
aqui faldrá enla colada 
todo , fino es que en Narbona 
haya dado en Íu perfona; 
aunque es carga muy pelada 
la maza de mi feñor. > 
Fad. Todo lo vence el amor, 
y una voluntad. prendada. | 
| Bu- 


-20 SS 
Ral dentro de cadenas , y grillos. 
Alcar. Qué prodigiofo ruido > 
de grillos fe elcucha aora! 
Fad. Es muíica, aunque fonóra, 
de poeo guíto al oido: 
havrá anochecido ya, y 
y por los ofados modos, : 
en los calabozos todos 
los prelos: recogerá, 


Alcar. Pues tú , y yo elta noche harémos 


rancho en el mio, Fadri, 

que mullido fe eftá alli 

el duro fuelo. Fad. Podremos 

echar menos el regalo, 

fiendo en tantas ocaliones 

peñalcos nueltros colchones ? 
Alcár.Lo que aquí fuele haver malo, 

lon ciertos animalejos, 


que en los que efcuchan dormidos - 


andan muy introducidos, 
royendoles los pellejos. | , 
Hay unas chinches mollares, 
y unos caribes ratones, 
que le comen los talones, 
y buelven por los pulgares. 
Eftas plagas hay aqui, 
porque debio Faraon 
de hallar la nueva invencion 
del calabozo , Fadri. 
Ván Saliendo los que nombra. el. Alcayde 
defde adentro , todos con grillos, pa 


y tomán rancho, de . 


Alcayd. Ea , vayan por fu lifta 
los del calabozo fuerte. | 

Alcar. Ya encierran los camaradas, 
debe de haver mucha gente. 

Alcayd. El de la moneda falía. 


'Sale'un Moned. Señor “Alcayde y no tiene 


tanta culpa, que no elta 
averiguado , y ler puede 
que (alga todo mentira. 
ÁAlcayd. El Embuaftero alcahuete. 
Sale el Emb. Mentirán quantos lo dicen. 
Alcar. Y en elte tiempo , parece 
que tiene razon , que fon 
muy faciles las mugeres. 
Alcayd. El Reprelentante. Alcar. Bien; 
por qué elta > 
Sale el Rep. Por una muerte; 


; A Ed 
A, A 


El Caralan' Serrallorga, DA: A 


y que le parece, hidalgo > * 
Alcar. Que es muy venial: delincuente, — 
y le quitara con agua A 
bendita de dos Marqueles,  ; 
un Entremes, y dos bayles. 
Alcayd. El Eltudiante valiente, 
por la (atira. y 
Sale el Effud. Ya baxo, 
como un Turco mataliete. 
Alcar. Poca cola , poca cola; 
ladron de verlos es efte. 
Eftud. Mienten quantos lo penfaren. 
Tropieza en Alcaravan. 
Alcar. Eflos' fon mis pies. 
Efiua. Pues” dexe 
paílo al rantho 4 cada uno. 
Alcar. Dixo bien , encogeréme. 


Alcayd, El Ciego, que vende coplas, 


por calado quatro veces. 
Alcar. Nunca debió de ir 4 viítas, 

porque folo 1 ciegas puede 

calaríe el demonio tantas. 


Sale el Crego.Señores,quien miente,miente. 


Effud. Tote, Ciego , qué me eltrupas. 

Ciego. Vilolo A Oi querelle, 

1 le pone en medio. E/fud. Palle 

como chanflon. 4lcayd. El Vejere, 

por el incelto. 4lcar. O bellaco ! 

puerro , por de dentro verde, 
y por la cabeza cano. 

Sale el Vejete. Dios lo labe (Tas 
Í es teltimonio. Alcar. Querrale 
vengar Sufani? 

Vejete. Quién mete 
en ello 4 vuefía merced? 

Alcar. Yo , que loy aqui lu agente. 

Alcayd. Cierra el calabozo '20r35 
pero aguarda , no le cierres, ' 


EZ 
o a 


Y 


que hay prelo nuevo, y de chapas Ss 


- que Cubierto el roíftro viene, 
y del Virrey encargado: 
leñores , allá va un huefped. 
Alcar. Venga en buen hora y que Aquí: 
mullida la cama tiene. 
Efud. Valiente cadena arraltra. 
Vejete. Si de oro fe bolviefle, 
del dueño fuera reícate. - 
Fad. Si acalo , Cielos, es SI 
Serrallonga: ? 
Sale 


“el 
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| Sale Serrallonga con “cadena , y ejpofas . no fe de por entendido. 
a en las manos. Serr. Alcaravan es aquefte. 
0 Azia elta parte Mod Ciego. Señor Licenciado > E/fud. Quién » 
á tiento quiero: ponerme, me llama : ? Ciego. El Ciego. - 
ya que efte obícuro > teatro - Effud. Y que quiere? , 
de la vida , y de la muerte, Ciego, Que pues es tan gran Poeta. ' 
hafta que llegue , me dan unas coplas me efcribielle * 
mis delitos por alvergue. de Serrallonga, efle bravo 
Echafe a un lado mas alto que todos. Vandolero , efle que tiene 
Aqui he encontrado un arrimo, - toda Cataluña en- arma, 
en que 2'mi canfancio «pueden que yo dare un dobloncete 
poner treguas mis cuidados, por el metro. Repre/. No es mejor, 
fi un trifte con ellos duerme. _ pues le hace mas facilmente, : 
"Lo que paíso con mi padre, | una Comedia , en que Prado, 
ue ha fido fueño pareces Arias, o Cintor hicieflen 
ee fue, y dormido pudo a Serrallonga, que fon 
yA e Veguer: prelo traermes ¡0 los que mayor fama tienen 
que fin duda lo que tuve 24. en Efpaña, y fuera cola, 
é por verdad y fueron efpecies, . «que inmortal pudiera hacerle, 
que durmiendo atrae el alma 4 Sy con que efcandalizára 
la imaginativa fiempre, ) las Cortes de muchos Reyes ? == 
pues. tan ¡Eredigioto calo -—Fad. Ni Comedias, ni eflas colas, . 
no, has poc dido Íucederme 0 fria voacedes les parece, 
menos. que dormido. 4lcar. O chinche > — ha menefter Serrallonga. 
* del milmo' demonio! vienes o Ser, Efte es Fadri. E/fud. ¿Quién le mete 


E) 


+ al del rincon en dibujos ? 


en trage de fabandija, 
—Serr. Pues quién aqui mejor puede, 


y facabotados- eres ? 


0) 


Serr. Elta es voz de Alcaraván, ' que el del rincon, en las colas 
y lenguage juntamente; + de. Serrallonga meterle ? 
« tambien corrió mi fortuna; Fad. Vive Dios y que es Serrallonga 
fin duda. E/fud. Que manda? fuele. el que he fofpechado fiempre. 
Mon. Que es effo, leor Licenciado ? car¿O no foy Alcaravan, 
Eflud. Cierto gazapo de a geme, o Serrallonga es aquelte.. 
que 4 converlacion conmigo Effud. Deben voacedes de fer. 
fe venia y y deípejele, de Serrallonga parientes ? 
Vejete."Ya comienzan a fer largas.  Alcár. Cuentenme , fi [on fervidos, 
las noches notablemente. tambien con los dos. voacedes, 
Embuf?. Fieftas fon del bacallao. que fomos tres. E/lud. Poco importa 
Vejete, No dotaremos de azeyte ler tres, ni cinco , ni fiete. 
+ una damparilla aqui > Alcar. Si importa. Fad, E. importará. 
Efua, Si , que elte obícuro retrete, mucho mas de lo que entienden. 
0 ya “que: no parezca el Limbo, -Vejete. No importa; y mas adelante 
es folar del Milferere. | no palíen los remoquetes, 
Ciego. Todo es uno para. mi. que es hacer algo de nada: 
Embuft. Mire como fe' rebuelve, : miren fobre que valiente 
feñor vecino , que eftán sn) Alcides , Heétor, o Aquiles, 
mis narices aqui. Alcar. Se eche Bernardo, 9 Roldán contienden, 
de" eflotro lado, que fon * fi no lobre un Vandolero, 
de Chinehon' eltas paredess»  . que ha cometido: :- 4lcar. Vejete, 
$» e bra- 


¿a del Conde Claros, 
que te eftas haciendo fiempre- 
con refponíos los vigotes, ,, 
- y gargaras con el Requiem; 
que tienes manida el alma, 
y de manida te yede; 
que por los fepulcros , como 
por una viña te metes 
vendimiada 3 que aprendilte 
a leer con las -Mugeres 
del Archivo de Simancas, 
“y te nacieron los dientes 
firviendo al Rey que rabio, 
dd las primeras mercedes 
ue hacerte Page de Lanza 
de Longinos; que la fierpe 
del terrenal Parailo 
fue hermana tuya de leche; 
que fuifte calamentero ro 
de las bodas de Olofernes; 7 
que engendrafte los refranesz 
que inventafte: los. picheles; : 
con quien.el preftame un-quarto > 
veinte y cinco años no tiene, 
y las:tres anades. “madre: | 
- duerme, y calla, fi no quieres  - 
fer ajo de la otra vida 
en las migas de la muerte. 
Vejete. Demonio , donde has hallado 
tanto apodo que ponerme? 
tanto chifte que decirme ? 
Alcar. En tus pedorreras , que eres 
Calepino de los figlos, 
y el Almanak de los mefes. 
Ciego. Muy introducidos hallo 
en el calabozo fuerte 
los huefpedes , fin havernos 
pagado antes la patente. 
Effud. Que la paguen , 9 fi no, 
como acoltumbraríe fuele, 
haya culebra, y culebra 
del Rey Don Rodrigo. Fad. Elteníe 
quedos y. fi fueren [ervidos, 
y repare quien pudiere, 
que duerme mi camarada, 
que vive Dios, que les pele 
lí andamos á coces todos. 
Vejete. Notable lenguage tiene. 
Grgo. Germania es todo. E/fud. Mucho 


es 


E 


* 


” 
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Alcar. Amalan aqui, que ciernen 


: ¿ 


EF Caralan Serrallonga, 


los huefpedes fe prometen, 
fin faber que hay por. acá. 

Serr. Todo el mundo fe fofsiegue, 
que vive Dios, que me canío, ' 
y que fi me canílo , eche 
el calabozo por una 
ventana. Vejete. El demonio puede 
-replicarle. Repre/. Hombre notable! 

Eflud. Mas fi Serrallonga fucfle > 

Serr. Callaron ? 

Embuf?. No lo ge > Alcar. Todos 
mugeres de -Loth parecen. : 

Ciego. Yo loy ciego, y todos mudos. 

Ef ud. ¿Quico lera efte mataliete, 
can dueño del calabozo ? í 

- puigas por harina? Repref. Callen, 

- y durmamos. Vejete. Defvelemes, 

no podré entrar en camino. 
en toda la noche; duerme Y AE te 
el feñor > Repref. Ya andaba” 

en ello : que le le offete 2 

4 vueflalted aora ? Vejere, Sabe 
el juego del hombre? Rep. E 


Ve. Juzgueme elta mano. Rep. Puri 


Pa 


- Moned. Informe bien , leñor Lelmeso 
Vejete. Yo eltaba con la tenaza::- 
Alcar. El defcendimiento e3 elle, 
Lacayo de Nicodemus.-.. 
Vejere. Con tres triunfos , y dos Reyes, 
y del un palo valdado. 
Alcar. De todos lo eltás , Vejete. 
Repref. Pafle vuellaflte adelante. 
Vejere. Hiceme Hombre , finalmente. 
Alcar. Ya no podran en tu vida. 
Vejete. Hijo de puta, no. quieres 
dexarme ?> Alcar. Vejete y acaba 
de dormirte, h de tenderte 
2 roncar al otro mundo. 
Tocan dentro una guitarra 
Vejete. Aquií parece que quieren y 
cantar , O0igamos. Moned. Sera h, "A 
del quarto de las mugeres ' e 
una Niufa, que á eftas horas 
las mas noches cantar Íuele. 
Cantan. Acabe ya de Megar 
efta perezola' muerte, 
cuyos prelagios , y anuncios 
tantos dias. ha que, vienen. 
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Defcifrémos efte encanto 
“tan dificil de entenderÍe, 
que todos le rehulamos, 
y a.el caminamos fiempre. 
Y efte relox de la vida, 
que por momentos fallece, 
la poftrer hora feñale, 
antes que le delconcierte. 
Serr. Conmigo eftos verfos hablan. 
Effud. Arrullole efte valiente | 
. con Ja mufica. Serr. La cuna 
- puede fer que me aproveche 
para romper, las .coftillas 
a algun hablador , que quiere, 
que yo le delpache el alma 
del calabozo a las veinte. 
Emb. Bravo , por Dios! Mon. Bravo! 
E/fud. Bravo! Rienfe todos, 
Serr. No quifiera que bolviefle 
la rifa en rabia. E/fud. Sin duda 
eftáa loco. Serr. Tantas veces 
-me pueden hacer el fon, 
que lalte de aqui, y rebiente 
- con. alguna cafquetada, 
que á mas de uno le cuefte 
las muelas, y las narices. 
Repref. Pocos. hacen lo que ofrecen. 
Serr. Mas que me he de levantar > 
- Effud. Cuerpo de Dios, no fe puede 
mover de efpolas, y grillos, 
“y una cadena , y pretende 
darnos ad tragar gazapos? . 
Serr. Pues para que tengo dientes, 
uñas , higado, y un alma 
de cincuenta Efcanderbeyes ? 
Vive Dios, que han de [altar 
de los ranchos a puñetes, 
bocados , y bofewadas, 
los gallinas. 
 Fad. Aqui tienes 
quien [e we otra vez contigo. 
¡Alcar. Y yo , aunque canto falíates, 
no hare compañero falfo, | 
 Arrojafe con ellos á puñadas con las efpofas, 
Uwebeclue el calabozo , y fale el Alcayde con 
 baffin, y luz, y apartalos , y Serrallon- 
ga fe retira dun lado, 
| Repref. Hombre del demonio , tentes 
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55 
un rayo fe ha defatado. 
Moned, Ay wi nariz! 
Embuft. Ay mis fienes!Í 
Efud. Ay mi brazo ! Cieg. Ay mi coftilla ! 
el calabozo Íe viene 
otra vez abaxo. Alcayd. Fuera. 
Serr. El feñor Alcayde llegue, - 
que yo me reportarez. .* 
y eltos gallinas le deben 
mas de lo que piena. 4Alcayd. Quién 
es Serrallonga > es el .hueíped, 
que vivo ella noche 2 Serr. Quién». 
yo loy;+que es lo que le quiere? 
Alcayd. Es menefter acá fuera. : 
Vejete, Que Serrallonga es aquefte > 
liempre lo temi yo. Serr. Vamos 
do el feñor Alcayde quiere, 
que de mi pecho al elcollo 
no le elpantan los baibenes 
del tiempo , ni la fortuma, 
nt todo el mal de la muerte. 
Alcar. Fadri, vamos trás el. Fad. Vamos, 
que del calabozo fuerte | > 
dan Jibertad. con el dia. 
Alcayd. Por mal de alguno amanece. 
Serr. Podrá fer que lea por bien. Fanfe. 
Repref. Elto a ponerle me huele * 
en la Capilla. Moned. Querra 
defpacharle brevemente 
el de Cardona , que tuvo 
de matarle, u de prenderle 
fempre gana. Embu/f?. El es bizarro 
Catalan. £/fud. Nadie me tiene 
mas embidioio en el mundo. 0 
Vejete. Pues yo haré con el, que trueque 
con el feñor Licenciado 
lu plaza. E/ffud, El valor. no puede 
trocar con nadie. Ciego. A elcuchar 
vamos la fentencia. E/fud. Fuerte 
ocalion! vamos: no he vilto 
jamas hombre mas valiente. . 
Ciego. Yo le dare para guantes), 
íi- el de la fatira quiere - 
la relacion elcribirme. .... 
Effad. Vamos , y el cuidado dexe. 
a mi pluma, que he de hacer -- 
que de ella Virgilio tiemble. 
Ciego. Es Poeta > 5/fud, Y de los cultos, 
: ESO: 2, que 
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que lo que eferiben no en:ienden ellos rasos Serr. Juana, ec 
ellos , ni el miímo demonio. + que efte es otro tiempo ya, 

Ciego. Será la obra eloquente: Otro nuevo mundo es eltez. 
vaya un Villancico al cabo, no porque en efta ocafion 
fi a vuellarced le parece, dexarée de agradecerte. 
contra los moños. E/fud.Pondrále amor tan nunca vencido; 
de veinte y cinco alfileres.  Vanfe. mas porque [on diferentes 

Sale Fuana bablando defde dentro. las finezas de la vida, pe 

Juana. Afuera, apartad, dexadme de las veras de la muertes + 
entrar , que donde muriere elto pide otro lenguage ro 
Serrallonga”, ha de morir del que fe acoftumbra fiempre, - 
quien fin el vivir no puede. otro sér nuevo, otro eltilo.. 
Perdida de el halta aora Juana. Como? e 
me elcondió una gruta verde Serr. Efcucha atentamente: + 
de efla montaña, que al Sol + Juana, yo voy a morir, ' 
en “plata el oro le bebe: . y aora no es menefter 
y fabiendo que venia mas , que enfeñarme a vencen 
prelo , amor me trae 4 verle, los peligros del vivir: 

y a pagarle con la vida aprender a defmentir 

lo que la vida le debe. lo que en la vida enamora, 

Mi vida bulco, aunque no, es lo que pretendo aora; 

mal dixe, bulco mi muerte, que muriendo de efta fuerte, 

que no es amor verdadero, nunca quedara la muerte 

amor que los rielgos teme. de alma , y vida vencedora». 
Salen Serrallonga , y el Alcayde. En ocafion, que llegada, 

Serr. Obedezco la fentencia, Y can facil la confidero, 

y voy á morir alegre. . la vida del alma quiero, 

Alcayd. No fe ha viíto mas conflante no del cuerpo , que no es nadas 
corazon. Serr. Dónde pretende para hacer efta jornada, ) 
llevarme el feñor Alcayde tan á la ligera he de ir, 
aora ?> 41/cayd. Fuerza es que os dexe que no me pueda impedir 
en la Capilla. 5Serr. Venid, entre humanos embarazos; 

y efte duro amago llegue, mira, fi me echas los brazos, 
que tanto le rehulamos, | como tengo de partir ? 

y a el caminamos fiempre. Bien es juíto , que primero 
Probemos efta bebida, que cumpla , el Cielo me allana, 
que amarga 'a todos pareces. con lo que te debo, Juana, 
cuyos prefagios , y anuncios: , por Chriftiano , y Cavallero: 
tantos dias ha que vienen; hacerte mi elpola quiero; 

y elterelox de la vida, ” y aunque á otras de acero etoy, 
que por momentos fallece, rendido , y fin manos oy, he di 
la poftrer hora feñale, ¿e pues para la mortal calma 
antes que fe defconciertez de manos preflume el alma, 
Juana eftá aquí. Juana. Serrallonga las dos del alma te doy. 
es el que miro prelente,: Con elto; a Dios, que me efpera 
fi el defeo no me engaña. el Alcayde, quien me avila, 

Serr. O, 8 pudiera , fin verme, - que me eftá llamando aprila. 
páílar ! Juana. A queaguardo? dame la ley de morir feveras 


de= 


debate yo, por poftrera, 
una fineza Efpañola, | 
de tantas, como acrifola 
tu pecho, que es no llorar; 
porque me puedo anegar 
en una lagrima (ola. 
Juana. Aunque pidiendome eltás 
colas que no pueden fer, 
oy te pienfo obedecer 
en impoísibles no mas: . 
bien, que con efto me dás 
para morir ocafion, 
que las lagrimas, que al són 
del pelar falen del centro, 
le bolverán azia dentro 
“4 anegarme el corazon: | 
mas el alma que te he dado, 
que feguir la tuya intenta, * 
de la elpantoía tormenta 
del corazon faldra á nado; 
que como las ha juntado 
amor en lazo tan fuerte, 
aísi en la “poítrera [uerte. 
no hay poder que las divida, 
que fon fueros , que a la vida” 
juro guárdarle la muerte. 
Serr. No me enternezcas , muger) 
que ya conozco tu amor, 
quando he de oftentar valor, 
lagrimas no he menefte:; 
elto ha de fer. fuana. Si ha de [er, 
- Cconfuele el Cielo a los dos. 
- Serr. Ya voy , Alcayde, con vos. 
Alcayd. Que valor ! 
 Ffuana. Yo voy fin vida. 
- Serr. A Dios, elpoía querida. 
Juana. Elpolo del alma, a Dios. 
 Vanfe cada uno por fu puerta , y fale el 
Duque de Cardona con acom- 
y » pañamiento. 
Criad.Solo al Duque de Cardona 
publica a voces el Pueblo, 
que deberá Cataluña 
de los vandos el fofsiego 
de los Caderes, y Narros, 
tan contrarios , y fangrientos, 
como la feguridad t 
de [us caminos. Dug. Yo elpero, 
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que con la cabeza fola, 35 
que mando quitar del cuello 

oy a Serrallonga , todo 

tenga venturolo efeéto, 

y que es el mayor fervicio 

que á Dios, y a mi Rey he hecho. 

Criad. Nunca Vuecelencia falta 
á la langre, que le dieron 
tan altos Progenitores. 

Dug. Por Barcelona pretendo 
lalir en público oy, 
para aflegurar con efto 
“de la jufticia que hago 
la execucion , y el relpeto. 

Criad. Ha fido razon de eftado 
de la prudencia, que vemos 
en Vuecelencia , feñor. 

Dug. Todo importa al buen govierno. 
A Doña Juana Torrellas 
he puefto en un Monafterio, 
deípues que con Serrallonga 
le celebro el calamiento, 
para morir. Criad. Ello ha fido 
de todo el colmo poftrero, 

y lo que mas la importaba. 

Dug. A los demás Vandoleros, - 
que lon muchos en prilion, 
echar a Galeras pienlo: 
que el Marqués de Villa-Franca 
tiene orden para efto meímo, 
para todos los Virreyes 
de [u-Mageltad , Decreto 
en que le fervimos todos, 

Sale Don Carlos con lutos 

Carl. A belar la.mano llego 
a Vuecelencia , por tantas 
mercedes come me hi hecha 
en aquefta .ocalion. Dug. Si,” 

Don Carlos, todo lo debo 
a vueftra fangre5 y el: luto, 
que en vos nuevamente veo, 
me ha parecido fineza 

de tan grande Cavallero. 

Carl. Serrallonga lo es tan grandes 
que haviendome fatisfecho, 
es fuerza moftrar aísi 
de lu muerte el [entimiento, 

Dug.De vueftras obligaciones 
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empre , Don Carlos , lo creo. en hombre mortal : en fi 
Carl. Con 'el ¿muerto , y, €l rendido por cola aflentada temgo,» > 
ninguna ley. guarda el duelo. fegun la Fé, que pilando» 
- Dug. Y en que eltado haveis dexado eta inmortales luceros. 
el de Serrallonga ? Carl. Entiendo, Dug. Su fe, lu muerte, y valor 
que ya ep el fuplicio havrá me dan de verle deleo. 
tambien. Brisfecho al Cielo Defcubrefe un cadabalfo con luto , y pe 
lo que debe;, y yo he venido blandones con hachas encendidas , el cutra 
de haverle-vifto tan tierno, po fin cabeza corriendo fangre , y el prem 
defpues de hayerme pedido co con capúz , y la cabera de EA 
perdon con tantos Extremos, por si. 
y haveríe echado a. belarme Carl, Llegar puede Vuecelencia, 
los, pies, que efto propio ha hecho que aun eltando fia-el cuerpo 
cÓMotros muchos , que toda la cabeza, efta moftrando 
"Ta demoftracion de deudo, MM nunca vencido esfuerzo. - 
y de amigo , he de afeétar Dug. Tan vivo eftá , que al femblante, 
en lu muerte , donde puedo legun le mueftra fevero, | 
decir, que mayor valor no. parece que han llegado 
de Chriftiano , y Cavallero, las nuevas. de que efta muertos ' 
«no Íe ha vifto en los anales Carl. De efta fuerte Serrallonga | 
«de la fortuna , y el tiempos el Catalan Vandolero * | 
porue deíde que falio fin ha tenido ,, y Luis Velez, 
de la Carcel , hafta el puelto por mi, Senado difcrero, | 
del fuplicio , que de todos - os pide , con los demás, E : 
lus naufragios llamo puerto, facrificandoos defeos, * 
no le vió mayor conítancia, como perdon de las faltasy 


pi [emblante mas levero victores de los aciertos. 
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Con Licencia , en rre ciA en la Imprenta de Joleph, ¿ 
v Thomas Ae Orga , Calle de la Cruz Nueva, junto, 
“al Real Colegio de Corpus Chrifti , en donde. fe 4 


hallara efta , y otras de diferentes >. 
de 0 * 
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